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FJALË, FJALË, FJALË. LE TË PROVOJMË 
TË KUPTOJMË ÇFARË DUAN TË THONË

Avokati

Ai është një person që ka studiuar dhe njeh ligjet italiane. 
Avokati mund t’ju ndihmojë, t’ju mbrojë dhe të argumentojë 
arsyet tuaja në të gjitha proceset që ju përfshijnë përpara një 
gjyqtari (ose përpara Komisionit Territorial nëse vendosni të 
kërkoni azil). Ligji parashikon që ju keni gjithmonë të drejtë 
të keni një avokat, në disa raste të detyrueshme,dhe  në raste 
të tjera vetëm nëse e kërkoni.

Ndërmjetësues / interpretues kulturore

Ndërmjetësi kulturor, ose përkthyesi, është një person që flet 
gjuhën tuaj dhe mund t’ju ndihmojë të flisni me oficerët e 
policisë, shërbimet sociale, kujdestarin tuaj dhe njerëzit që ju 
ndihmojnë në qendrën e pritjes.
Ligji parashikon që ju keni gjithmonë të drejtë të keni një 
ndërmjetës kulturor gjatë intervistës në të cilën do të 
identifikoheni, gjatë procedurës së vlerësimit të moshës, 
në Gjykatë dhe përpara Komisionit të Territorit (nëse do të 
vendosni të aplikoni për Mbrojtje Ndërkombëtare).

I mituri

Në Itali, i mituri  është një vajzë ose një djalë që nuk i ka 
mbushur ende 18 vjeç.

Në bashkëpunim me:
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Kujdes  4 Në vende të tjera të botës, mosha madhore mund 
të arrihet në periudha të ndryshme (për shembull 16 vjeç ose 
21 vjeç).
Leja e qëndrimit

Është një dokument i lëshuar nga Zyra e Emigracionit të 
Drejtorisë së Policisë (zyra qendrore e policisë), e cila përmban 
emrin dhe mbiemrin tuaj, datën dhe vendin e lindjes dhe 
fotografinë tuaj, që vërteton se keni të drejtë të qëndroni në 
Itali sepse:
• Jeni i mitur i pashoqëruar, ju është lëshuar leja e qëndrimit 

për “moshë të mitur”“moshë të mitur”. Shih § 6, seksioni A), faq. 35.
• Juve ju është dhënë leja e qëndrimit për “arsye familjare”“arsye familjare”. 

Shih § 6, seksioni B), faq. 37.
• Sepse ju keni aplikuar për Mbrojtje Ndërkombëtare dhe 

jeni në pritje të rezultatit të Komisionit Territorial. Është 
në format letre ku mbi të është shkruar “kërkesa për azil”“kërkesa për azil”. 
Shih § 7, faq. 40.

• Sepse ju keni marrë Mbrojtje Ndërkombëtare nga 
Komisioni Ndërkombëtar. Bëhet fjalë për një kartë plastike 
elektronike, me fjalën “azil”“azil” ose “mbrojtje subsidiare”“mbrojtje subsidiare” në 
varësi të rastit . Shih § 7, faq. 40.

• Sepse ju keni aplikuar për Mbrojtje Ndërkombëtare dhe 
keni marrë një tjetër formë mbrojtjeje nga Komisioni 
Territorial. Është një kartë plastike elektronike, me fjalët 
“raste të veçanta” dhe “mbrojtje speciale”“mbrojtje speciale” sipas rastit . Shih 
§ 7, faq. 40.

Në bashkëpunim me:



6

Policia dhe Karabinierët

Policia (Polizia di Stato) dhe Karabinierët (Arma dei Carabinieri) 
kanë uniforma të ndryshme, por të dyja janë agjenci të 
zbatimit të ligjit që kanë detyra të sigurisë publike si mbikëqyrja 
e mirëmbajtjes së rendit publik dhe sigurisë së njerëzve.

Përveç kontakteve të Shoqatave dhe OJQ-ve që do të gjeni 
në këtë udhëzues (shih Shtojcën 1), në disa situata nevoje ose 
rreziku mund t’u kërkoni edhe atyre ndihmë. Bëjeni këtë, për 
shembull, nëse nuk keni ku të shkoni, të viheni në kontakt me 
shërbimet sociale ose të raportoni njerëz që po ju kërcënojnë 
ose shfrytëzojnë (ata ju detyrojnë të punoni ose të bëni gjëra 
që nuk dëshironi-shihni, § 13, faq 86). Kontaktoni ata edhe nëse 
nuk keni dokumente! Është e rëndësishme që gjithmonë të 
shpjegoni mirë situatën tuaj.

Mos bëni kurrë rezistencë nëse ata ju kërkojnë të 
identifikoheni dhe t’u tregoni lejen tuaj të qëndrimit (shih 
§ 11, faq. 72) dhe raportoni te kontaktet tuaja më të afërt  
(kujdestari juaj, menaxheri i objektit ku jeni të mirëpritur, etj.) 
, ose kontakteve që gjeni në këtë udhëzues, nëse besoni se 
jeni trajtuar në mënyrë të padrejtë / gabim prej tyre ose nëse 
nuk ju kanë ndihmuar në situata nevoje ose rreziku.

Nuk duhet të paguani Policinë dhe Karabinierët për ndihmë.

Në bashkëpunim me:
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Mbrojtja ndërkombëtare: azili politik dhe mbrojtja 
subsidiarje. shih § 7, faq. 40.

Shërbimi social dhe asistenti social

Shërbimet Sociale janë zyra publike të bashkisë së çdo qyteti 
që merret me ndihmën e njerëzve që janë në vështirësi, duke 
përfshirë edhe fëmijët vetëm. Asistenti Social është personi 
që punon në zyrën e shërbimeve sociale, i cili duhet t’ju 
dëgjojë dhe të aktivizojë të gjitha ato mjete që shteti Italian 
vë në dispozicion të të miturve të vetmuar për të garantuar të 
drejtat e tyre.

SAI (më parë quhej SPRAR dhe SIPROIMI)

SAI është një akronim - që do të thotë SISTEMI I PRANIMIT 
DHE INTEGRIMIT - dhe tregon rrjetin e qendrave të pritjes 
dedikuar atyre që kanë marrë Mbrojtje Ndërkombëtare dhe TË 
GJITHË të miturve të vetmuar. Qëndrat e SAI-it janë struktura 
publike të menaxhuara nga shoqata ose kooperativa private 
falë financimit të shtetit italian. Shih § 3, faq. 14.

Kujdestari ligjor

Ai është një i rritur që caktohet nga Gjykata për të Mitur për 
t’ju ndihmuar, për t’ju përfaqësuar dhe për të siguruar që të 
gjitha të drejtat tuaja të jenë gjithmonë të garantuara. Shih § 
5, faq. 29.

Në bashkëpunim me:
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1. PO MBRRIJ NE ITALI: NDALIMI I REFUZIMIT 
DHE NDALIMI I DEBIMIT

Në bashkëpunim me:
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Keni mbërritur në kufirin e Italisë (tokë, port, aeroport) ose 
jeni tashmë në territorin italian. Pse është e rëndësishme të 
thuash të vërtetën dhe të deklarosh se je i mitur?

Si i mitur i huaj i pashoqëruar, ligji parashikon që nuk mund 
të refuzohesh në kufi dhe nuk mund të dëbohesh (përveç 
rasteve të jashtëzakonshme*) nga Italia.

Çfarë do të thotë?

NDALIMI I RIKTHIMIT

Nëse keni ndërmend të arrini në Itali nga Franca, Sllovenia, 
Austria ose Zvicra, Policia nuk mund t’ju ndalojë të hyni 
në Itali. Kur policia ju ndalon, mos rezistoni dhe shpjegoni 
qartë se jeni i mitur dhe se jeni vetëm, se po udhëton pa 
prindër apo referencë të të rriturve.

“I AM A MINOR. I’M UNDER 18 YEARS OLD/“I AM A MINOR. I’M UNDER 18 YEARS OLD/
 I AM UNDER-AGE. I AM UNDER-AGE.

I AM ALONE, I DON’T HAVE MOTHER I AM ALONE, I DON’T HAVE MOTHER 
OR FATHER/FAMILY”OR FATHER/FAMILY”

Nëse qëllimi juaj është të kërkoni azil, mos hezitoni ta 
thoni.

Në bashkëpunim me:
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“I ASK FOR ASYLUM. I ASK FOR  “I ASK FOR ASYLUM. I ASK FOR  
INTERNATIONAL PROTECTION”.INTERNATIONAL PROTECTION”.

Po kështu, nëse jeni shpëtuar në det, deklaroni menjëherë 
moshën tuaj të mitur gjatë zbarkimit!

NDALIMI I DËBIMIT

Meqenëse jeni nën 18 vjeç - përveç rasteve të 
jashtëzakonshme * - si i mitur i huaj i pashoqëruar nuk 
mund të dëboheni nga Italia (nuk mund të largoheni nga 
Italia).

* për arsye të rendit publik ose të sigurisë shtetërore, me kusht 
që masa të mos sjellë rrezik për dëmtim të rëndë për të miturin. 
Dispozita miratohet, me kërkesë të Kuestorit, nga Gjykata për të 
Mitur.

Në bashkëpunim me:
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2. POLICIA MË IDENTIFIKON

Kur të viheni në kontakt me Policinë, do të jetë e nevojshme 
me ligj të identifikoheni: të konstatoni identitetin tuaj dhe 
moshën tuaj.

Për shembull, nëse mbërrini nga deti, identifikimi duhet 
të bëhet në zbarkim.
Nëse, për shembull, keni hyrë në Itali në rrugë tokësore 
dhe askush nuk ju ka vënë re në kufi, policia mund t’ju 
ndalojë në territor më vonë.

Detyra për t’ju identifikuar i takon policisë. Gjatë procedurave 
të identifikimit ju keni të drejtë të ndihmoheni nga një 
ndërmjetës kulturor. Nëse keni një dokument (pasaportë, 
kartë identiteti, kartë shkolle, çertifikatë lindjeje apo të tjera), 
edhe të vjetruara, që mund të vërtetojnë identitetin tuaj dhe 
moshën tuaj, tregoheni menjëherë!

Mund të ndodhë që policia t’ju marrë pasaportën gjatë 
procedurave të identifikimit. Në këtë rast, është shumë e 
rëndësishme që agjenti që e ka marrë të identifikohet dhe 
t’ju lërë fotokopjen e pasaportës.

Në bashkëpunim me:
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Foto-sinjalizim dhe marrje gishtash.

Identifikimi duhet të bëhet me identifikimin me fotografi (një 
foto të fytyrës suaj), me dorëzimin e një numri identifikimi 
dhe marrjen e shenjave të gishtave (të ashtuquajturat “gjurmë 
gishtash”) të të gjithë gishtërinjve të dorës. Nëse jeni nën 14 
vjeç, policia nuk mund t’ju marrë shenjat e gishtave.
Pas procedurës së identifikimit, të dhënat tuaja do të futen në 
një bazë të dhënash të quajtur EURODAC, një bazë të dhënash 
e përbashkët midis të gjitha vendeve evropiane. Kjo do të 
thotë që nëse shkoni në një vend tjetër të Bashkimit Evropian 
(BE) për të kërkuar Mbrojtje Ndërkombëtare, autoritetet do të 
dinë që ju keni kaluar nëpër Itali ku jeni identifikuar. Në fakt, 
sinjalizimi fotografik dhe futja e të dhënave në EURODAC 
bëjnë të mundur përcaktimin e vendit të parë evropian nga 
keni hyrë.

In collaborazione con:Në bashkëpunim me:
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EURODAC. Është sistemi për mbledhjen dhe krahasimin 
e gjurmëve të gishtërinjve të azilkërkuesve dhe 
migrantëve të parregullt i adoptuar nga të gjitha vendet 
e BE-së (përveç Mbretërisë së Bashkuar- Anglis, Zvicrës, 
Norvegjisë dhe Islandës). Qëllimi i tij është të lehtësojë 
zbatimin e Rregullores së Dublinit dhe për këtë arsye 
të përcaktojë se cili shtet i Bashkimit Evropian është 
përgjegjës për shqyrtimin e Mbrojtjes Ndërkombëtare të 
paraqitur në një vend të BE-së. 
Për më shumë informacion vizitoni lidhjet:
https://bit.ly/GM-eurodac

Nëse policia ju kërkon përsëri shenjat e gishtave, mos bëni 
rezistencë (kurrë mos i rezistoni policisë). Në fakt, pasi të keni 
dhënë shenjat e gishtave pas zbarkimit ose në çdo kohë pasi 
jeni pikasur në tokë, gjurmët tuaja të gishtave janë regjistruar 
përgjithmonë në një kompjuter. Ata nuk po i marrin për herë 
të dytë, ata thjesht po verifikojnë identitetin tuaj (d.m.th. kush 
jeni).

E RËNDËSISHME!E RËNDËSISHME! Procedurat e identifikimit nuk mund të shkelin 
kurrë të drejtat tuaja themelore të njeriut, kështu që forcat e 
policisë nuk mund të përdorin dhunë dhe/ose kërcënime për 
të marrë shenjat e gishtave ose për të kryer procedura të tjera 
identifikimi.

Në bashkëpunim me:
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Inspektimet trupore të bëra kundër vullnetit tuaj nuk lejohen 
kurrë. Sipas ligjit, çdo formë e torturës dhe/ose e dhunës fizike 
ose psikologjike është e ndaluar (por nëse luftoni, sjellja juaj 
mund të konsiderohet si “rezistencë ndaj një zyrtari publik” që 
është një krim në Itali). Kushdo që është dëshmitar ose mëson 
për një identifikim të detyruar që shkel rregullat e përshkruara 
më sipër, mund ta raportojë atë në polici ose drejtpërdrejt në 
Prokurorinë è Republikës.

3. KU PO MË ÇOJNË? NJË SHTËPI E RE: 
QENDRA E PRITJES

Pasi të identifikoheni si i mitur, do të transferoheni në një 
qendër pritjeje për të miturit, e cila është një strukturë ku do 
të merrni ushqimin, ku do të flini dhe ku do të gjeni njerëz 
të gatshëm për t’ju ndihmuar dhe për t’iu përgjigjur të gjitha 
dyshimeve tuaja.

Në bashkëpunim me:
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Mbani mend 4 

• Ju keni të drejtë të qëndroni në një qendër për të 
mitur edhe nëse duhet të vazhdoni me një vlerësim 
multidisiplinor të moshës tuaj (d.m.th. nëse autoritetet 
nuk janë të sigurta për moshën që keni deklaruar 
dhe duan ta verifikojnë atë). Në këtë rast, në fakt, ju 
keni të drejtë të konsideroheni në të gjitha aspektet 
si i mitur, deri në dispozitën e mundshme të Gjykatës 
për të Mitur që përcakton moshën tuaj madhore. Shih 
§ 4, faq. 25.

• Nëse jeni në një qendër pritjeje të jashtëzakonshme 
për të rriturit dhe ata ju kanë identifikuar gabimisht si 
të rritur (në lejen tuaj të qëndrimit ose në kërkesën 
për azil është shkruar një datë e gabuar e lindjes), 
mos hezitoni ta raportoni menjëherë te personi 
përgjegjës për qendra do të duhet të ndihmojë sa 
më shpejt që të jetë e mundur për t’u identifikuar 
saktë si i mitur! Shihni § në vijim.

Në bashkëpunim me:



16

Në bashkëpunim me:
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3.1 TË DREJTAT QË DUHET TË  MË GARANTOHEN  
NË QENDRËN E PRITJES

Si një i mitur i huaj i pashoqëruar, është e drejta juaj të jeni 
të mirëpritur në një qendër të dedikuar posaçërisht për të 
miturit (nuk duhet të mirëpritet asnjë i rritur), ku duhet t’ju 
ofrohen të paktën këto gjëra:
• rroba të përshtatshme si për të ftohtin ashtu edhe për 

nxehtësinë (përfshirë këpucët) dhe të brendshme (çorape 
dhe të brendshme);

• produkte për higjienën tuaj personale (sapun, shampo, 
material rruajtjeje, peshqirë sanitare, etj.);

• një shtrat për të fjetur dhe batanije;
• Ushqimi;
• disa para xhepi, një sasi e vogël parash për t’u përdorur sipas 

dëshirës, e cila zakonisht është javore, por shpërndarja e 
së cilës (modaliteti dhe shuma e kontributit) ndryshon nga 
qendra në qendër;

• ndihmë ligjore, nëpërmjet një personi që mund t’ju 
shpjegojë se çfarë ju ndodh tani që keni mbërritur në Itali 
dhe cilat janë të drejtat tuaja;

• asistencë gjuhësore, nëpërmjet një ndërmjetësi kulturor, 
i cili mund t’ju ndihmojë të kuptoni veten por edhe të 
kuptoheni ju me operatorët e qendrës;

• kursi i italishtes;
• ndihmë psikologjike.

Në bashkëpunim me:



18

Nëse nuk është kështu (nëse nuk ju garantohet as një nga 
të drejtat e renditura më sipër ose nëse ka edhe të rritur në 
qendrën ku flini) mos hezitoni të kontaktoni Kujdestarin tuaj, 
shihni § 5. Nëse keni vështirësi të flisni me atë (sepse nuk 
arrini ta takoni) bisedoni me punonjësit socialë!

Zotërimi i një celulari nuk është domosdoshmërisht një nga 
të drejtat që duhet t’ju garantohen kur hyni. Megjithatë, është 
e drejta juaj që gjithmonë të jeni në gjendje të komunikoni 
me familjen tuaj. Bisedoni me operatorët e qendrës për të 
përcaktuar se si dhe sa shpesh mund ta bëni këtë.

Ju lutemi vini re    4 

Kujdestari juaj ka të drejtë të pyesë Qendrën ku 
jeni të mirëpritur për Rregulloren e Brendshme dhe të 
ashtuquajturën Marrëveshje Pritjeje ose Pakti i pritjes. 
Këto dy dokumente duhet t’ju tregohen kur të hyni në 
objekt, nëse është e mundur në gjuhën tuaj ose në një 
gjuhë që kuptoni.

Kujdestari duhet të informohet për atë që po ndodh në 
qendrën e pritjes që ju pret dhe për të gjitha ato situata 
që mund të mos jenë në përputhje me standardet e 
përcaktuara me ligj dhe, ndoshta, mund të kontaktojë 
drejtpërdrejt Gjykatën për të Mitur për të kërkuar 
verifikimin e kushteve të mikpritjes.

Në bashkëpunim me:
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3.2 INTERVISTAT E PARA NJOHËSE

Operatorët e qendrës së pritjes do t’ju takojnë për intervista 
njohëse, gjatë të cilave është e drejta juaj të keni të pranishëm 
një ndërmjetës kulturor. Gjatë këtyre intervistave:

• do t’ju bëhen pyetje specifike për të mësuar më shumë 
për historinë tuaj personale (arsyeja e udhëtimit tuaj, nëse 
keni të afërm në vende të tjera, etj.),

• operatorët do të kenë për detyrë t’ju shpjegojnë se 
në çfarë konsiston mundësia për të kërkuar Mbrojtje 
Ndërkombëtare.

Shpesh në qendra kjo nuk ndodh. Operatorët e qendrës 
ku jeni të mirëpritur në fakt mund të zgjedhin të aplikojnë 
drejtpërdrejt për lejen për të miturit, për fat të keq edhe pa 
kontrolluar nëse historia juaj personale bie potencialisht brenda 
hipotezave të mbrojtjes. Meqenëse është e drejta juaj të keni 
një shpjegim se çfarë përbëhet nga Mbrojtja Ndërkombëtare, 
nëse operatorët e Qendrës ku jeni të mirëpritur nuk e bëjnë 
këtë, kërkoni që t’ju japin këtë informacion të rëndësishëm!

Në bashkëpunim me:
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GJYQTARI, NJË PERSON QË MUND TË BESOHET

Ju duhet të thirreni nga Gjykata për të Mitur për një 
intervistë me gjyqtarin. Kjo normalisht duhet të bëhet si 
një hap paraprak për caktimin e Kujdestarit tuaj, por jo 
vetëm në atë rast! Disa gjykata mbajnë një marrëdhënie 
të ngushtë me të mitur të huaj të pashoqëruar, të cilët 
janë të pranishëm në zonën e tyre të juridiksionit, 
duke i thirrur në mënyrë periodike për përditësime mbi 
situatën e tyre. Në këto raste, mos hezitoni të raportoni 
gjithçka që, sipas jush, nuk është e drejtë në qendrën e 
pritjes ku jeni të mirëpritur. Është detyrë e gjyqtarit të 
garantojë mbrojtjen tuaj dhe respektimin e të drejtave 
tuaja, gjyqtari është një figurë që mund t’i besoni!

Në bashkëpunim me:
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3.3 NE ÇFARË LLOJ QENDRE KAM TË DREJTË TË 
PRANOHEM? ME ÇFARË METODË?

Sipas ligjit, si i mitur ju keni të drejtën të jeni të mirëpritur 
në një qendër të quajtur SAI (më parë e quajtur SPRAR ose 
SIPROIMI). SAI është një akronim - SISTEMI I PRANIMIT DHE 
INTEGRIMIT - i cili tregon rrjetin e qendrave të pritjes së:

• aplikantëve për Mbrojtje Ndërkombëtare

• mbajtësit e Mbrojtjes Ndërkombëtare

• të mitur të huaj të pashoqëruar (si azilkërkues dhe jo-
azilkërkues)

• mbajtësit e lejeve të qëndrimit për mbrojtje të veçantë, për 
raste të veçanta (humanitarë në regjim kalimtar, mbajtës të 
mbrojtjes sociale, viktima të dhunës në familje, viktima të 
shfrytëzimit të punës), për fatkeqësi, për akte me vlerë të 
veçantë civile, për trajtim mjekësor.

Mos harroni se për të hyrë në pritjen në një qendër SAI 
mjafton të jeni një i mitur beqar dhe nuk është thelbësore 
që të aplikoni ose të jeni njohur për Mbrojtje Ndërkombëtare. 
Kujdestari juaj mund t’ju bëjë presion që të transferoheni në 
një SAI, bisedoni me të për këtë!

Në bashkëpunim me:
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Nëse nuk ka vend në qendrat e SAI-t, mund të vendoseni 
përkohësisht në një lloj qendre tjetër, zakonisht një komunitet 
për të miturit në bashkinë ku jeni.

Si përjashtim, nëse në komunitetet e Komunës ku ndodheni 
nuk ka vend për të mitur dhe jeni mbi 14 vjeç, Prefektura 
(Qeveria) mund t’ju dërgojë në një Qendër Pritjeje të 
Jashtëzakonshme (CAS) ku mund të jenë maksimumi 50 të 
mitur të mikpritur. Në asnjë rrethanë nuk mund të vendosesh 
në një qendër ku priten edhe të rritur!

Sa kohë mund të qëndroj në qendrën e SAI-t?

Të miturit e huaj të pashoqëruar të pranuar në SAI kanë 
gjithmonë të drejtën të qëndrojnë brenda objektit gjatë 
gjithë moshës së mitur dhe për 6 muaj të tjerë pas moshës 
18 vjeç (kjo vlen nëse kanë paraqitur një kërkesë për Mbrojtje 
Ndërkombëtare, por edhe nëse nuk e kanë bërë atë). Gjithashtu 
parashikohen zgjerime të mëtejshme, sipas nevojave reale 
personale, për rrethana të veçanta dhe të motivuara në lidhje 
me rrugët e nisura të integrimit (studime, formim profesional, 
trajnime, etj.) ose për arsye të vërtetuara shëndetësore.

Të miturit e huaj të pashoqëruar që kërkojnë azil të pranuar 
në KLSH, pasi mbushin moshën madhore, kanë gjithashtu të 
drejtën të qëndrojnë në objekt deri në përcaktimin e kërkesës 
së tyre (prandaj deri në njoftimin e vendimit të Komisionit). Në 
rast refuzimi të kërkesës dhe paraqitjes së ankimit në Gjykatë, 
deri në përfundimin e ankimit. 

Në bashkëpunim me:
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Në rastin e njohjes së mbrojtjes ndërkombëtare, ata kanë të 
drejtë të qëndrojnë në komunitet edhe për 6 muaj të tjerë, 
me përjashtim të zgjatjeve të mëtejshme. 

Për më shumë informacion vizitoni linkun:
https://bit.ly/GM-manualesprar

Çfarë shërbimesh më garantohen në një qendër SAI? 

Në SAI do të jetoni së bashku me një numër të vogël fëmijësh 
të tjerë, gjithashtu të mitur si ju.

Do të keni një ekip të posaçëm gati për t’ju ndihmuar në të 
gjitha fazat e procesit tuaj të integrimit: ata do t’ju ndihmojnë 
të përshtateni në strukturën sociale, arsimore, kulturore dhe 
të punës. Do të jetë një mësues që do t’ju ndihmojë të mësoni 
gjuhën italiane, një operator ligjor ose një avokat që do t’ju 
ndihmojë në marrjen e lejes së qëndrimit, një psikolog ,por 
edhe operator të tjerë që do të marrin përsipër procesin e 
integrimit tuaj social dhe në punë.

Në bashkëpunim me:
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3.4 A MUND TË MË LARGOJNË NGA QËNDRA E PRITJES? JO!

Ndryshe nga të rriturit, për asnjë arsye personi përgjegjës 
i Qendrës nuk lejohet të kërkojë anullimin e pritjes suaj 
(për shembull nëse largoheni pa paralajmërim ose për t’ju 
ndëshkuar). Nëse ju ndiheni të kërcënuar me këtë, mos 
hezitoni t’i tregoni kujdestarit tuaj ose kontaktoni punonjësit 
socialë apo edhe policinë.

Në bashkëpunim me:
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4. PROCEDURA E VLERËSIMIT TË MOSHËS

Në bashkëpunim me:
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Në rast se gjatë procedurës së identifikimit lindin dyshime për 
moshën tuaj reale, Policia do të duhet të respektojë moshën e 
treguar në dokumentet tuaja personale që keni treguar.

Nëse nuk keni një dokument që vërteton moshën tuaj, Policia 
mund të kontaktojë ambasadën tuaj për të kryer një kontroll 
mbi ju dhe për të marrë të dhënat tuaja. Policia NUK mund 
të kontaktojë asnjëherë ambasadën 1) nëse jeni azilkërkues, 
2) nëse shpjegoni se keni frikë nga hakmarrja (dëmtimi, 
kërcënimet, hakmarrja që ju drejtohen juve ose familjes suaj), 
3) nëse deklaroni se nuk dëshironi që policia të kontaktojë 
ambasadën tuaj.

Megjithatë, nëse nuk keni një dokument dhe nuk dëshironi që 
Policia të kontaktojë ambasadën tuaj për të dhënat tuaja (ose 
kjo nuk është e mundur), dhe mbetet dyshimi për moshën 
që keni deklaruar, Prokurori i Republikës në Gjykatën e të 
miturve mund të të bëjnë teste sociale dhe shëndetësore për 
të përcaktuar moshën tuaj.

Gjatë gjithë procedurës së vlerësimit të moshës, ju keni të 
drejtë të keni të pranishëm kujdestarin tuaj (nëse ju është 
përcaktuar, përndryshe nga ai që ushtron përkohësisht 
kompetencat tutelare, shih § 5), dhe një ndërmjetës kulturor.
Do t’ju duhet të shpjegoheni, me mbështetjen e një 
ndërmjetësi kulturor, në gjuhën tuaj ose në një gjuhë që dini, 
se në çfarë konsiston vlerësimi i moshës.

Në bashkëpunim me:
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Vlerësimi është multidisiplinor. Kjo do të thotë se është një 
provim i plotë, do të flisni me më shumë mjekë dhe specialistë 
(psikolog, punonjës social, pediatër etj.) të cilët do të duhet të 
përcaktojnë moshën tuaj të përafërt.

Vlerësimi duhet të jetë gradual dhe sa më pak invaziv të 
jetë e mundur. Ekzaminimet radiologjike duhet të përdoren 
vetëm nëse, pas intervistës me punonjësin social, vlerësimit 
të psikologut dhe vizitës së pediatrit, nuk është e mundur të 
përcaktohet mosha juaj. Në këtë rast, ka të ngjarë të bëni një 
radiografi kyçi / dorë ose dhëmbë.

Procedura përfundon me një raport multidisiplinor nga ekipi. 
Raporti përfundimtar, për t’u konsideruar i vlefshëm, duhet 
të tregojë moshën e vlerësuar, duke specifikuar gjithmonë 
kufirin e gabimit (ndryshueshmërinë biologjike).

Pasi të kenë përfunduar analizat për konstatimin e moshës 
suaj, në bazë të kësaj të fundit gjyqtari do të nxjerrë një 
dispozitë me të cilën do të deklarojë moshën tuaj të mitur ose 
madhore. Dispozita, me përkthimin e bashkangjitur, duhet t’ju 
jepet juve ashtu si edhe kujdestarit tuaj.

Në rast se do të shpalleni i rritur, domethëne me i madh ne 
moshe, dhe dëshironi të kundërshtoni këtë vendim, flisni 
menjëherë me kujdestarin tuaj sepse keni vetëm 30 ditë nga 
komunikimi për të bërë një ankesë! Nëse nuk keni kujdestar 
për shkak se nuk ju është caktuar, kontaktoni një avokat 
drejtpërdrejt dhe sa më shpejt të jetë e mundur për ndihmë.

Në bashkëpunim me:
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Gjithmone kujto: 4

• • Prezumimi i moshës së mitur gjatë vlerësimitPrezumimi i moshës së mitur gjatë vlerësimit. Edhe 
gjatë procedurës së vlerësimit të moshës ju keni të 
drejtë të qëndroni në një ambient për të mitur!

• • Prezumimi i moshës së mitur në momentin e marrjes Prezumimi i moshës së mitur në momentin e marrjes së së 
vendimit.vendimit. Në rast se rezultatet e raportit përfundimtar 
përcaktojnë moshën tuaj me një përafrim të til lë që 
nuk është e mundur të përcaktohet me siguri nëse 
jeni në moshë madhore apo jo, do të shpalleni i mitur 
(për shembull do të shkruhet se mosha vlerësohet 
midis 16 dhe 18 vjeç, ose 18 vjeç me një marzh gabimi 
2 vjet, etj.).

• • Kundërshtimi i vlerësimitKundërshtimi i vlerësimit. Vlerësimi mund të 
kundërshtohet nëse i) data e lindjes e vërtetuar me 
pasaportën tuaj (ose dokument tjetër identiteti) nuk 
është marrë parasysh, edhe nëse ato kanë skaduar, 
për sa kohë që nuk ka dyshime për vërtetësinë e 
tyre, ii) nëse raporti nuk tregon kufirin e gabimit dhe 
specifikohet metodologjia me të cilën është vendosur 
mosha juaj.

Në bashkëpunim me:
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5. KUJDESTARI

Në bashkëpunim me:
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Duke qenë se jeni nën moshën 18 vjeç, nuk mund të kryeni 
veprime të caktuara për të cilat do të kërkohet gjithmonë prania 
e një kujdestari. Kujdestari është një i rritur, i cili caktohet nga 
Gjykata për të Mitur për t’ju ndihmuar, për t’ju përfaqësuar 
dhe për të siguruar që të gjitha të drejtat tuaja të garantohen 
gjithmonë dhe të mbrohen interesat tuaja më të mira.

Kujdestari duhet të caktohet sa më shpejt që të jetë e mundur 
që nga momenti kur autoritetet marrin dijeni për praninë tuaj 
në territorin italian, brenda 48 orëve nëse jeni azilkërkues.

Kujdes, vëj re 4

Deri në emërimin e një kujdestari, detyrat në lidhje 
me kërkesën për leje qëndrimi (shih § 6, faq. 34) ose 
për mbrojtjen ndërkombëtare (shih § 7, faq. 40) mund 
të kryhet nga personi përgjegjës i objektit të parë të 
pritjes ku jeni të mirëpritur.

Në bashkëpunim me:
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Në fil lim, personi përgjegjës i strukturës ku jeni të mirëpritur,  
është Kryetari i Bashkisë (i cili në përgjithësi do t’ia delegojë 
këtë funksion një personi tjetër që punon në Komune) ose 
një person që punon në Shërbimet Sociale.

Megjithatë, kjo duhet të jetë vetëm një situatë e përkohshme, 
duke pritur që gjyqtari të caktojë një person tjetër 
të disponueshëm për t’ju ndjekur dhe mbështetur, të 
ashtuquajturin Kujdestar VullnetarKujdestar Vullnetar.

Fatkeqësisht, për shkak të numrit të vogël të njerëzve në 
dispozicion në Itali për të mbajtur këtë pozicion, mund të 
ndodhë që të mos mbështeteni kurrë nga një Kujdestar 
Vullnetar. Në këtë rast, kujdestari juaj mund të vazhdojë të 
mbetet menaxheri i objektit ku jeni të mirëpritur, kryetari i 
bashkisë ose një person që punon në Shërbimet Sociale. Nëse 
po, mbani mend se Kujdestari duhet në çdo rast të garantojë 
respektimin e të drejtave tuaja dhe është i thirrur të marrë të 
gjitha masat për t’ju mbrojtur.

Në veçanti, nëse kujdestari juaj mbetet menaxheri i objektit 
ku jeni të mirëpritur, Kryetari i Bashkisë ose një person që 
punon në Shërbimet Sociale:

• • Kushtojini vëmendje sepse ai mund të jetë thirrur të Kushtojini vëmendje sepse ai mund të jetë thirrur të ndjekë ndjekë 
djem të tjerë si ju në të njëjtën kohëdjem të tjerë si ju në të njëjtën kohë. Kjo mund të çojë 
në disa vështirësi në marrëdhënie për ju. Ky person, duke 
pasur shumë mbrojtje, mund të mos jetë në gjendje t’ju 
ndjekë në mënyrë adeguate dhe të jetë i pranishëm në 

Në bashkëpunim me:
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jetën tuaj ashtu siç duhet. Në fakt, shumë të rinj thonë se 
kurrë nuk janë takuar me kujdestarin e tyre apo të flisnin 
me të. Nëse e gjeni veten në këtë situatë, kërkoni ndihmë 
nga menaxheri i institucionit ose kontaktoni një shoqatë 
për mbrojtjen e fëmijëve (shih Aneksin 1).

• • Mos harroni se ai duhet të veprojë me ligj në pavarësi totale, Mos harroni se ai duhet të veprojë me ligj në pavarësi totale, 
i shkëputur nga çdo interes ekonomiki shkëputur nga çdo interes ekonomik. Fokusi i vetëm i 
kujdestarit tuaj duhet të jetë interesi juaj më i mirë. Nëse 
besoni se kujdestari juaj nuk ka bërë zgjedhjet duke 
pasur synim vetëm interesin tuaj më të mirë, mos hezitoni, 
edhe në këtë rast, të kontaktoni një avokat ose shoqata që 
mbrojnë të miturit.

Kjo mund të ndodhë, për shembull, nëse si kujdestar caktohet 
një person që nuk është plotësisht i pavarur nga organi që 
menaxhon qendrën në të cilën jeni të mirëpritur.

Në çdo rast - kushdo që të caktohet si kujdestar - mbani mend 
se ai kërkohet me ligj të jetë i pranishëm në jetën tuaj. Prisni 
gjithmonë, sa herë që e shihni të arsyeshme, të flisni me të 
dhe ta takoni sa herë që e shihni të nevojshme.

Në bashkëpunim me:
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Çfarë mund dhe çfarë duhet të bëjë, për shembull, kujdestari 
im për ju?

Ndër detyrat dhe detyrat e ndryshme të kujdestarit tuaj janë:

• t’ju ndihmojë të paraqisni kërkesën për leje qëndrimi dhe 
të zyrtarizoni kërkesën për Mbrojtje Ndërkombëtare,

• të sigurohet që të drejtat tuaja të respektohen në qendrën 
e pritjes dhe t’ju jepet gjithçka që ju nevojitet,

• t’ju ndihmojë të kuptoni se çfarë duhet të bëni në rast se 
ata kërkojnë një hetim nëse ka dyshime për moshën tuaj 
të mitur,

• të merret me procedurat burokratike në Komisariatin 
e Policisë (pagesat, pulla e të ardhurave, fotografitë, 
fotoraportimi),

dhe shumë, shumë më tepër ...

Ju lutemi vini re  4

Kujdestari juaj nuk duhet të jetë gjithashtu avokati juaj.
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6. LEJE QËNDRIMI

Në bashkëpunim me:
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Të miturit e huaj, për të cilët ndalohet kthimi dhe dëbimi, kanë 
të drejtë të qëndrojnë në Itali dhe të marrin leje qëndrimi.

Më pas do të mund të merrni, në varësi të rastit, një “leje për 
të mitur” ose një “leje për arsye familjare”.

A) LEJE QËNDRIMI PËR TË MITUR

Ju mund të aplikoni për një leje qëndrimi për të mitur:

• vetë (por ne ju rekomandojmë që të aplikoni vetë, vetëm 
nëse nuk ju është caktuar ende një kujdestar),

• i shoqëruar nga kujdestari që ju ka caktuar, ose nga 
personi përgjegjës i objektit që është kujdestari juaj 
i përkohshëm për detyrat që lidhen me kërkesën për 
Mbrojtje Ndërkombëtare dhe aplikimin për Leje Qëndrimi.

Leja e qëndrimit për të mitur është e vlefshme deri në moshën 
18 vjeç dhe do t’ju lëshohet në formë letre (është një fletë 
letre e verdhë).

Për të marrë një leje qëndrimi për të mitur, është e nevojshme 
të kontaktoni Zyrën e Emigracionit të Komisariatit të Policisë 
së zonës ku jeni pritur duke paraqitur një aplikim specifik.

Në bashkëpunim me:
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Mund t’ju duhet të caktoni një takim në ditën që do të merrni. 
Kërkojini Kujdestarit tuaj të telefonojë selinë e policisë ose 
vizitoni faqen e saj të internetit (questure.poliziadistato.it), për 
të mësuar orët dhe ditët e pritjes së sporteleve të Zyrës së 
Emigracionit.

Për të kërkuar lëshimin e lejes së qëndrimit për të miturit është 
e nevojshme të keni një

• • Pasaportë ose dokument identitetiPasaportë ose dokument identiteti. Nëse nuk keni 
pasaportë apo dokument tjetër, mos u shqetësoni. Të 
miturit e huaj të pashoqëruar kanë gjithmonë të drejtën 
e lëshimit të lejes së qëndrimit për të miturit, edhe në 
mungesë të një pasaporte apo dokumenti tjetër identiteti.

Sipas përcaktimeve të ligjit 47/2017, neni. 10, koma 1, letra. 
a) dhe me Qarkoren e datës 24.03.2017 dhe 28.08.2017 
të Ministrisë së Brendshme e cila i kërkon Komisariatit të 
Policisë lëshimin e lejes për të miturit edhe në mungesë 
të pasaportës apo dokumentit tjetër nëse i mituri ka 
vështirësi në marrjen e tyre. 

Për më shumë informacion vizitoni linkun:
https://bit.ly/GM-permessominori
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Nëse nuk keni pasaportë ose dokument, në prani të një 
dyshimi të bazuar në lidhje me moshën tuaj të mitur, mund të 
kërkohet një kontroll moshe.

• 1 pullë/vulë poste 16.00 euro,

• 4 fotografi në madhësinë e pasaportës,

• Dekreti i Gjykatës për të Mitur për besimin në shërbimin 
social dhe vendosjen në objektin ku jeni pritur, ose - 
nëse vendimi i Gjykatës për të Mitur nuk është nxjerrë 
ende – raporti apo verbali  me të cilin Policia e Shtetit ju ka 
vendosur pranë strukturës që ju pret.

B) LEJE QËNDRIMI PËR ARSYE FAMILJARE

Ju mund të merrni një “leje qëndrimi për arsye familjare” në 
rastet e mëposhtme:

• nëse jeni nën moshën katërmbëdhjetë vjeç dhe i jeni 
besuar, qoftë edhe në fakt, një të afërmi të shkallës së 
katërt, ose i nënshtroheni mbrojtjes së një shtetasi italian 
me të cilin jetoni,

• nëse jeni mbi 14 vjeç dhe ju është besuar, qoftë edhe në 
fakt, një i afërm i shkallës së katërt, ose i nënshtroheni 
mbrojtjes së një shtetasi - italian ose të huaj me banim të 
ligjshëm - me të cilin jetoni.
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Leja e qëndrimit për arsye familjare është e vlefshme deri 
në moshën 18 vjeç. Për të marrë një leje qëndrimi për arsye 
familjare, kujdestari juaj ose personi të cilit ju kan  besuar, 
duhet të kontaktojnë Zyrën e Emigracionit të Komisariatit 
të Policisë së zonës ku ata banojnë, për të pyetur se si të 
dorëzoni aplikimin.
Nëse aplikimi duhet të dorëzohet me Zarf postal në zyrat 
postare të autorizuara, për t’u mbështetur në përpilimin e 
Kompletit/Zarfit Postar, kujdestari juaj ose personi tek i cili 
ju kanë besuar mund të kontaktojnë një Patronazh ose një 
CAF përgjegjës për trajtimin e këtyre praktikave. Ju mund 
të kërkoni për institucionin më të afërt me ju në faqen 
e internetit “Portali i Imigrimit” e disponueshme në lidhjen 
https://www.portaleimmigrazione.it/default.aspx. 
Mund të kërkoni nga faqja kryesore e faqes: në kolonën e 
majtë duke zgjedhur artikullin “patronazh” dhe qytetin e 

VENDOSJA E KUJDESTARIS FAKTIKE (neni 9 paragrafi 
4 i ligjit 184/1983) 4  Ligji italian parashikon që në rastin 
e kujdestarisë ndaj një të afërmi brenda shkallës së 
katërt, nuk është e nevojshme formalizimi i kujdestarisë. 
Ata konsiderohen të afërm deri në shkallën e 4-të, 
përveç prindërve, gjyshërve dhe vëllezërve të gjyshërve, 
stërgjyshërve, fëmijëve dhe nipërve, vëllezërve dhe 
motrave, fëmijët e vëllezërve dhe të motrave, apo 
kushërinjt.
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referencës, do të shfaqen të gjitha zyrat ku mund të gjeni 
persona të disponueshëm për t’ju mbështetur në plotësimin 
e Zarfit Postar.
Nëse, nga ana tjetër, aplikimi duhet të paraqitet drejtpërdrejt 
në Shtabin e Policisë, mund të jetë e nevojshme të caktohet 
dita në të cilën do të merret me një takim. Telefononi qendrën 
e policisë ose vizitoni faqen e saj (questure.poliziadistato.it), 
për të mësuar orët dhe ditët e pritjes së Zyrës së Emigracionit. 
Nëse ju kërkohet të paraqiteni në komisariat shumë muaj pas 
kërkesës tuaj dhe ju duhet urgjentisht të fil loni procedurën 
për dhënien e lejes, përpiquni të kërkoni një pritje të takimit 
me të shpejt.
Për të aplikuar për dhënien e lejes së qëndrimit për arsye 
familjare, duhet të keni:
• dispozita e Gjykatës në lidhje me kujdestarinë, ose 

dispozita e caktimit të kujdestarit me të cilin jetoni,
• dokument që vërteton shtetësinë italiane të tutorit ose 

kujdestarit (kartë identiteti), ose leja e qëndrimit të tij/saj 
nëse është i huaj (leje qëndrimi),

• 4 fotografi në madhësinë e pasaportës,
• nëse jeni mbi 14 vjeç, pagesa e pullës 16.00 euro + pagesa 

(me porosi postare) prej 30.46 euro për lëshimin e lejes 
elektronike të qëndrimit.

• nëse jeni nën 14 vjeç, vetëm pagesa (me porosi postare) 
prej 30,46 euro për lëshimin e lejes elektronike të qëndrimit.

• disa Komisariat Policie mund të kërkojnë një pasaportë ose 
dokument tjetër që vërteton identitetin tuaj.
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7. KËRKESA PËR MBROJTJE 
NDËRKOMBËTARE

Në bashkëpunim me:
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Ju keni të drejtë të aplikoni për Mbrojtje Ndërkombëtare 
si nëse paraqiteni në zyrat e policisë ndërsa jeni ende në 
kufi, ashtu edhe pas hyrjes suaj në Itali në çdo kohë që ju 
ose kujdestari juaj e gjykon të përshtatshme! Në fakt, ligji 
përcakton që ju mund të kërkoni gjithmonë, në çdo kohë, për 
mbrojtje ndërkombëtare (edhe për shembull nëse jeni në Itali 
për një vit dhe nuk e keni bërë ende këtë, ose edhe nëse 
tashmë keni një leje qëndrimi për arsye të mitur ose familjare).

7.1 ÇFARË ËSHTË MBROJTJA NDËRKOMBËTARE? 
ÇFARË ËSHTË STATUSI I REFUGJATIT  

DHE MBROJTJA SUBSIDIARE?

Mbrojtja Ndërkombëtare përfshin dy forma të mundshme 
mbrojtjeje: Statusi i RefugjatitStatusi i Refugjatit (zakonisht i quajtur azil ose azil 
politik) dhe Mbrojtja SubsidiareMbrojtja Subsidiare.

Statusi i Refugjatit  4

Ka të drejtë te përfitoj statusin e refugjatit “QYTETARI I VENDIT 
TË TRETË QË ËSHTË JASHTË VENDIT PËR ARSYE RRACE, 
FE, KOMBËSISË, MENDIMIT POLITIK OSE QË I PËRKET NJË 
GRUPI SHOQËROR TË CAKTUAR, DHE QË NUK MUNDET OSE 
NUK DO QË TE PËRDOR MBROJTJEN E ATIJ VËNDI SEPSE KA 
FRIKË.
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Kan të drejtën të njihen si refugjat dhe për të njëjtat arsye “TE 
GJITHË PERSONAT PA NAZIONALITET APO NËNSHTETËSI 
TË CILËT NDODHEN JASHTË SHTETIT KU KISHIN VENDOSUR 
VËNDBANIMIN E TYRE” po per të njëjtat arsye “ SEPSE 
KANË FRIKÊ, DHE NUK DËSHIROJNË TË KTHEHEN”.  (Bashkimi 
Evropian, Direktiva e BE-së 2011 n.95, neni 2 germa d).

Mbrojtja subsidiare 4

Mund ta kerkoj “QYTETARI I NJË VENDI TË TRETË OSE PA 
NËNSHTETËSI QË NUK I KA ARSYET PËR TU NJOHUR SI 
REFUGJAT, POR DYSHOHET SE NESE KY I FUNDIT PO TE 
KTHEHEJ NE SHTETIN E VET DO TE ISHTE NE RREZIK PER 
JETEN OSE DO TE PESONTE DEME EFEKTIVE DHE REALE 
[...]  DHE PER KETO MOTIVE RREZIKU NUK DESHIRON QE TE 
KERKOJ MBROJTJEN E ATIJ SHTETI”. (Bashkimi Evropian, 
Direktiva 2011 n.95, neni 2 germa f).
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RREGULLORJA E DUBLINIT
CILI ËSHTË SHTETI I BE-së KOMPETENT PËR TË 
SHQYRTIMIN KËRKESËN TUAJ PËR MBROJTJE 
NDËRKOMBËTARE?)

Duke qënë se jeni i mitur i huaj i pashoqëruar, për të 
përcaktuar shtetin evropian kompetent për të gjykuar 
kërkesën tuaj ndiqen rregullat e mëposhtme:
• • Nëse keni një anëtar të familjes (babain, nënën, Nëse keni një anëtar të familjes (babain, nënën, 

xhaxhallarët, gjyshërit, vëllezërit, motrat), ose ndoshta xhaxhallarët, gjyshërit, vëllezërit, motrat), ose ndoshta 
edhe një të afërm edhe një të afërm që mund të kujdeset për ju, i cili 
ndodhet ligjërisht në një vend tjetër të BE-së, ai 
vend do të jetë kompetent për të gjykuar kërkesën 
tuaj të Mbrojtjes Ndërkombëtare, përderisa kjo është 
në interesin tuaj më të mirë të një të mituri. Në këtë 
rast flasim për Ribashkim Familjar (shih §7).

• • Nëse keni shumë anëtarë të familjes, ose më shumë Nëse keni shumë anëtarë të familjes, ose më shumë 
të afërmtë afërm, të cilët janë në vende të ndryshme të BE-
së, shteti anëtar kompetent përcaktohet në bazë të 
interesave tuaja më të mira.

• • Në mungesë të njëNë mungesë të një anëtari të familjes ose të afërmit, 
shteti anëtar në të cilin keni paraqitur kërkesën për 
mbrojtje ndërkombëtare është kompetent (me kusht 
që kjo të jetë në interesin tuaj më të mirë, shikoni 
se çfarë është thënë në § 12 let. B “Dua të shkoj dhe 
jetoni në një vend tjetër të BE-së“ në faq. 82.
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7.2 SI TË APLIKONI PËR MBROJTJE NDËRKOMBËTARE?

Ju mund të shprehni në çdo kohë gatishmërinë tuaj për të 
kërkuar Mbrojtje Ndërkombëtare me gojë ose me shkrim 
përpara autoriteteve italiane.
Për të regjistruar (formalizuar) zyrtarisht kërkesën tuaj për 
mbrojtje ndërkombëtare, duhet të paraqiteni së bashku me 
kujdestarin tuaj (ose nëse ai nuk është emëruar ende, së 
bashku me menaxherin apo përgjegjësin e objektit ku jeni të 
mirëpritur) në Zyrën e Imigracionit të Policisë kompetente në 
selinë e qytetit ku ndodheni.

Gjatë zyrtarizimit të aplikimit - i cili bëhet duke plotësuar 
një formular të quajtur C3 - do t’ju kërkohen të dhënat 
tuaja personale, disa informacione në lidhje me përkatësinë 

Kështu, për shembull, nëse keni mbërritur në Itali ku jeni 
identifikuar dhe keni aplikuar për mbrojtje ndërkombëtare, 
Italia do të jetë përgjegjëse për shqyrtimin e aplikimit 
tuaj.
Megjithatë, nëse një anëtar i familjes ose i afërm jeton 
ligjërisht në një vend tjetër - për shembull në Gjermani 
- pasi të keni konstatuar marrëdhënien tuaj, do të 
ribashkoheni me të dhe, edhe nëse keni aplikuar në Itali, 
Gjermania do të bëhet vendi kompetent për të gjykuar 
praktikën tuaj.
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tuaj etnike-fetare, familjen tuaj, karrierën tuaj në shkollë, 
rrugën tuaj të migrimit. Ju do të pyeteni nëse keni aplikuar 
tashmë për azil në një vend tjetër të BE-së dhe nëse keni 
të afërm në Itali ose në vende të tjera të BE-së. Së fundi, do 
t’ju kërkohet të tregoni arsyet që ju shtyjnë të aplikoni për 
mbrojtje ndërkombëtare.
Formulari C3 do të duhet të nënshkruhet nga ju dhe kujdestari 
juaj.

Mos harroni se  4

• Duke marrë parasysh moshën tuaj të mitur, nëse paraqiteni 
i vetëm në Komisariatin e Policisë për të kërkuar mbrojtje 
ndërkombëtare, është detyrim i marrësit të kërkesës suaj 
që të ndërpresë procedurën dhe të njoftojë Gjykatën për 
të Mitur që të caktojë një kujdestar brenda 48 orëve në 
vijim.

• Për të shmangur që motivimet tuaja të mos kuptohen mirë, 
do të ishte më mirë të shkruhet në formularin C3, duke 
deklaruar se ju do të shpjegoni motivimet më mirë gjatë 
intervistës me Komisionin Territorial.

• Lidhur me pyetjen në lidhje me praninë e anëtarëve të 
familjes suaj në Itali ose në një vend tjetër evropian, shihni 
§ 8 të këtij Manuali.

Pasi të keni zyrtarizuar aplikimin tuaj për Mbrojtje 
Ndërkombëtare, do t’ju lëshohet një Leje Qëndrimi për 
Kërkesë Azil (një fletë letre të verdhë).
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7.3 MBLEDHJA PARA 
KOMISIONIT TERRITORIAL

Ju lutemi vini re  4

Paraqitja e një kërkese për mbrojtje ndërkombëtare 
ju mundëson, edhe nëse jeni rritur në ndërkohë, të 
qëndroni në qendrën ku jeni të mirëpritur derisa të 
merrni një përgjigje nga Komisioni Territorial.

Nëse aplikimi juaj për Mbrojtje Ndërkombëtare pranohet, 
ju keni të drejtë të qëndroni në qendrën e SAI-t edhe për 
6 muaj të tjerë, me përjashtim të zgjatjeve të mëtejshme. 
Në rast të një vendimi negativ nga Komisioni, nëse bëni 
ankim, keni të drejtën e pranimit deri në përcaktimin e tij 
(d.m.th. deri në vendimin e gjyqtarit).

Për referencat e të gjithë Komisioneve Territoriale të 
pranishme në Itali (adresa, numri i telefonit, Presidenti i 
Komisionit etj.) konsultoni linkun e mëposhtëm:
https://bit.ly/GM-com-territoriali
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Vendimi për kërkesën tuaj do të merret nga një Komision 
Territorial për Njohjen e Mbrojtjes Ndërkombëtare.

Një komunikim do t’i dërgohet qendrës ku jeni të mirëpritur (ai 
duhet t’i dërgohet edhe tutorit tuaj, por fatkeqësisht kjo nuk 
ndodh gjithmonë) në të cilin ata do t’ju kërkojnë të paraqiteni 
për të lëshuar intervistën para Komisionit territorialisht 
kompetent për të shqyrtuar aplikacionin ose kërkesën tuaj.

Në takim me Komisionin Territorial:

• Ju do të duhet të paraqiteni me kujdestarin tuaj, ju keni të 
drejtë ta keni atë të pranishëm gjatë seancës.

• Duhet të jetë i pranishëm një përkthyes, i cili kupton gjuhën 
tuaj dhe është në gjendje të shprehë saktë informacionin 
që do t’i jepni Komisionit. Mos hezitoni të ndërprisni 
përkthyesin nëse ju duket se ai nuk raporton saktë 
historinë tuaj dhe përgjigjet tuaja për pyetjet e Komisionit 
Territorial.

• Gjatë seancës dëgjimore do të keni të drejtën e ndihmës, 
nëse e kërkoni, nga një avokat.

• Nëse gjatë intervistës nuk ndiheni rehat për seksin e 
Komisionerit, mund të kërkoni që një Komisioner i seksit të 
kundërt të të dëgjojë (për shembull, je vajzë dhe dëshiron 
të të dëgjojë një grua).
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Është shumë e rëndësishme që të jeni të përgatitur siç 
duhet për këtë moment. Kërkojini menaxherit të objektit 
dhe kujdestarit tuaj të kontaktojnë një praktikues ligjor ose 
avokat që t’ju përgatisi për intervistën me simulime  e prova të 
ndryshme, duke ju këshilluar se si ta paraqisni historinë tuaj 
personale sa më qartë që të jetë e mundur.

Ne, në veçanti, ju këshil lojmë që:

• Kur prezantoni historinë tuaj personale, përpiquni të 
ndiqni një renditje kohore specifike.

• Mos tregoni fakte të pavërteta.

• Duke treguar të gjithë të kaluarën tuaj pa turp, kushdo që 
dëgjon historinë tuaj dëshiron t’ju ndihmojë dhe jo t’ju 
gjykojë për atë që jeni ose për zgjedhjet që keni bërë.

• Nëse nuk flisni italisht të përsosur, gjithmonë prisni që një 
përkthyes t’ju mbështesë gjatë audicionit.

• Merrni gjithë kohën që ju nevojitet për të shpjeguar 
përvojën tuaj personale në detaje

• Gjithmonë rilexoni procesverbalin që do t’ju kërkohet të 
nënshkruani në fund të audicionit tuaj. Mos e firmos nëse 
ajo që lexon nuk përputhet, qoftë edhe pjesërisht, me atë 
që ke deklaruar. Kërkoni të shtoni përmbajtje nëse, pas 
një rileximi të procesverbalit, kuptoni se nuk i keni shfaqur 
ato.
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Ju lutemi vini re  4

varfëria, problemet ekonomike dhe/ose mjedisore në 
vendin e origjinës dhe gatishmëria juaj për të kërkuar 
punë në Itali nuk janë të vetmet arsye të vlefshme për 
marrjen e mbrojtjes ndërkombëtare.
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7.4 VENDIMI I KOMISIONIT TERRITORIAL

Pasi t’ju dëgjojë, Komisioni Territorial do të vendosë për 
kërkesën tuaj.

Ju mund ta pranoni kërkesën tuaj duke i kërkuar Shtabit Ju mund ta pranoni kërkesën tuaj duke i kërkuar Shtabit 
të Policisë që t’ju lëshojë një leje qëndrimi për azil ose të Policisë që t’ju lëshojë një leje qëndrimi për azil ose 
një leje qëndrimi për mbrojtje plotësuese, të dyja të një leje qëndrimi për mbrojtje plotësuese, të dyja të 
vlefshme për pesë vjet dhe të rinovueshme.vlefshme për pesë vjet dhe të rinovueshme.

Të dyja lejet lejojnë punën, por gjithmonë me kusht që 
të plotësoni të gjitha kërkesat që ligji parashikon për të 
miturin që synon të punojë (mosha minimale, përmbushja 
e shkollimit të detyrueshëm etj. shih §9.3, faq. 58).

Në rast se nuk plotësohen kushtet për njohjen e statusit 
të refugjatit ose të mbrojtjes subsidiare, por Komisioni 
Territorial pranon se ekziston rreziku që duke u kthyer 
në vendin tuaj mund të pësoni persekutim ose torturë, 
ky i fundit mund të vendosë t’i kërkojë Komisariatit të 
Policisë t’ju lëshoj një Leje Qëndrimi për Mbrojtje të 
Veçantë. Ka nje kohezgjatje 2 vjecare, e rinovueshme 
dhe mund te shnderrohet në leje qendrimi për pune.
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7.5 DISA TË DREJTA TË MBAJTESIT
TË MBROJTJES NDËRKOMBËTARE

• Leja që ju është lëshuar - për azil ose mbrojtje shtesë 
- është e vlefshme për 5 vjet, është e rinovueshme dhe 
mundësisht e konvertueshme.

• Leja e qëndrimit për azil politik, pas skadimit të saj, 
rinovohet automatikisht duke paraqitur kërkesën 
e duhur për rinovim me anë të një pakete postare. 
Për më shumë informacion vizitoni lidhjen:

 https://bit.ly/GM-kitpostale
• Leja e qëndrimit për mbrojtje subsidiare mund të rinovohet 

pasi të verifikohet përhershmëria e kushteve që kanë 
lejuar lëshimin e saj.

 Për më shumë informacion vizitoni linkun:
 https://bit.ly/GM-prot-sussidiaria

Ai mund të refuzojë kërkesën tuaj për Mbrojtje Ai mund të refuzojë kërkesën tuaj për Mbrojtje 
Ndërkombëtare Ndërkombëtare (refuzim). Në këtë rast, mos hezitoni të 
flisni menjëherë me kujdestarin tuaj dhe të shqyrtoni 
ankimimin e këtij vendimi së bashku, duke kërkuar që 
një gjyqtar të vendosë sërish për kërkesën tuaj duke 
ndryshuar vendimin e Komisionit Territorial. Mos harroni 
se keni vetëm 30 ditë për ta bërë këtë nga dita kur jeni 
njoftuar për këtë vendim!

Në bashkëpunim me:



52

• Me plotësimin e moshës madhore, nëse leja juaj (azili ose 
mbrojtja subsidiare) nuk ka skaduar ende, ju mund të 
qëndroni në territorin italian pa u detyruar të shqetësoheni 
se do të duhet të kërkoni konvertimin e lejes së qëndrimit 
ose të keni detyrime të tjera të veçanta.

• Nëse dëshironi të aplikoni për t’u bërë shtetas italian, dhe 
keni marrë azil politik, ju mjaftojnë 5 vjet qëndrim në 
Itali. Nëse jeni mbajtës i një lejeje tjetër qëndrimi, duke 
përfshirë Mbrojtjen Subsidiare, ju nevojiten 10 vjet qëndrim 
(plus kërkesat shtesë të të ardhurave dhe strehimit të 
parashikuara me ligj).

Kushtojini vëmendje të veçantë! 4

Mos harroni se pasi të keni marrë Mbrojtjen 
Ndërkombëtare (Azil Politik ose Mbrojtje Subsidiare), nuk 
do të mund të ktheheni më në vendin tuaj të origjinës. 
Nëse e bëni këtë, qoftë edhe vetëm një herë, rrezikoni 
që t’ju revokohet leja.

8. BASHKIMI FAMILJES

Gjatë intervistave të para brenda qendrës së pritjes (shih 
§ 3.2, faq. 19) duhet të mblidhen informacione në lidhje me 
praninë e mundshme të të afërmve tuaj (nënës, babait, 
vëllezërve dhe motrave, gjyshërve dhe xhaxhallarëve) në një 
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vend tjetër. Ky informacion është shumë i rëndësishëm. Në 
fakt, nëse një i afërm jeton në Itali ose në një vend tjetër 
dhe konstatohet se është në interesin tuaj të ribashkoheni 
me të, kjo është e drejta juaj (si në qoftë se keni aplikuar për 
mbrojtje ndërkombëtare, ashtu edhe nëse nuk e keni bërë).

Është jashtëzakonisht e rëndësishme që ju dhe kujdestari 
juaj të kërkoni mbështetjen e një avokati ose shoqate gjatë 
këtyre hapave.

Nëse jeni azilkërkues, është e rëndësishme që kur plotësoni 
formularin C3 të shkruani qartë se anëtarët e tjerë të familjes 
tuaj janë të pranishëm në vende të tjera të BE-së. Pasi të jetë 
konstatuar marrëdhënia juaj familjare, vendi në të cilin do të 
bashkoheni do të jetë kompetent për të gjykuar kërkesën 
tuaj.

Mos harroni se të miturit që mbushin 18 vjeç gjatë procedurës 
së ribashkimit ruajnë të drejtën për t’u ribashkuar me anëtarët 
e familjes edhe pasi të kenë mbushur moshën madhore.

Procedura e bashkimit familjar zgjat mesatarisht jo më 
pak se gjashtë muaj, jini të durueshëm! Të bësh veten “të 
padukshëm” dhe të largohesh nga qendra ku je i mirëpritur, 
duke të bërë të humbasësh gjurmët në përpjekje për të arritur 
të afërmin tënd në mënyrë të pavarur, është jashtëzakonisht 
e rrezikshme.

Në bashkëpunim me:



54

9. TË DREJTAT E MIA KRYESORE TË FËMIJËS

Si i mitur, edhe nëse jeni i huaj, ligji italian përcakton që ju keni 
të njëjtat të drejta si një i mitur italian!

9.1 E DREJTA IME PËR STUDIM

Edhe nëse nuk keni ende leje qëndrimi, keni të drejtë të 
shkoni në shkollë!
Kërkojini kujdestarit ose menaxherit të qendrës ku jeni të 
mirëpritur që të regjistroheni menjëherë në shkollë.
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Nëse shkolla refuzon regjistrimin tuaj sepse nuk jeni të 
përditësuar me lejen tuaj të qëndrimit, mos u shqetësoni. 
Në fakt, edhe nëse nuk keni dokument identiteti ose ju 
mungon dokumentacioni i mëtejshëm, keni të njëjtën të 
drejtë të regjistroheni dhe më pas të paraqisni me qetësi 
dokumentacionin e kërkuar (quhet regjistrim me rezervë). Ju 
mund të regjistroheni në shkollë në çdo kohë të vitit.

9.2 E DREJTA IME PËR KURA MJEKËSORE, 
PËR TË SHKUAR NË SPITAL, DHE PËR VIZITA MJEKËSORE 

TË SPECIALIZUARA NË KUJDESIN E FËMIJEVE
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Çdokush në Itali, edhe nëse është i paligjshëm, ka të drejtë të 
marrë ndihmën e parë dhe kujdesin urgjent. Kjo vlen si për të 
rriturit pa dokumente ashtu edhe për të miturit.

Për ju që jeni të mitur vetëm në Itali, vlen detyrimi për t’u 
regjistruar në Sistemin Kombëtar të Shëndetit (SSN). Me 
fjalë të tjera, ju keni të drejtën të merrni të gjitha trajtimet 
që i takojnë një fëmije italian dhe të keni mjekun tuaj personal 
të specializuar në kujdesin e të miturve (të paktën deri në 14 
vjeç). Ju keni të drejtë të regjistroheni në SSN edhe nëse nuk 
e keni marrë ende lejen e qëndrimit.

Është kujdestari juaj ose, nëse nuk është caktuar ende, 
menaxheri i qendrës ku jeni të mirëpritur ai që duhet të 
kërkojë regjistrimin tuaj në Autoritetin Shëndetësor Lokal 
(ASL). Ai duhet të shkonj në ASL-in e zonës ku banoni ose 
në atë ku jetoni realisht (është ASL më afër qendrës ku jeni 
të mirëpritur), me këto dokumente të nevojshme:

• një dokument identiteti personal, nëse ka;

• kodi tatimor, nëse është lëshuar tashmë;

• lejen e qëndrimit, nëse është lëshuar tashmë;

• vërtetimin e vendbanimit ose të vendjetimit nëse nuk jeni 
regjistruar ende në regjistër.

Në rast se kujdestari juaj ka vështirësi në procedimin e 
regjistrimit tuaj në SSN, ai nuk duhet të hezitojë të kërkojë 
ndërhyrjen e Drejtorit të ASL-së që keni kontaktuar.
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Ju lutemi vini re  4

Nëse sapo keni mbushur 18 vjeç dhe nuk keni leje 
qëndrimi, mos hezitoni të shkoni në urgjencë nëse keni 
nevojë! Mjekët nuk mund t’ju denoncojnë në polici! Është 
e drejta juaj të merrni gjithmonë dhe në çdo rast kujdes 
shëndetësor urgjent dhe bazë!
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9.3 A MUND TË PUNOJ?

Ju mund të punoni, pavarësisht 
nga leja e qëndrimit që keni, vetëm 
nëse përmbushni disa kërkesa 
ligjore: nëse jeni të paktën 16 
vjeç dhe mund të provoni se 
keni ndjekur një shkollë për të 
paktën 10 vjet, pasi keni marrë një 
kualifikim të shkollës së mesme të 
lartë. ose një kualifikim profesional 
që zgjat të paktën tre vjet.

Nëse jeni azilkërkues ose refugjat 
i mitur i huaj i pashoqëruar dhe 
nuk keni mundësi të gjeni 
dokumentacionin e nevojshëm 
që vërteton 10 vitet e shkollimit të 
kërkuara me ligj, kontaktoni një 
avokat për të gjetur një zgjidhje 
së bashku.
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Në rast se keni mbushur 16 vjeç, por nuk keni ndjekur shkollën 
për të paktën 10 vjet, nuk mund të punoni por keni alternativa 
të vlefshme. Pyetni kujdestarin tuaj ose menaxherin e qendrës 
ku jeni të mirëpritur:

• të ndiqni një shkollë të mesme ose një kurs trevjeçar të 
arsimit dhe formimit profesional;

• të fil loni punën me një kontratë praktike që synon marrjen 
e një kualifikimi profesional;

• të ndiqni një kurs arsimor për të rritur në një qendër 
provinciale për arsimin e të rriturve.
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Pavarësisht nga ajo që sapo u tha, mbani mend se:

• Ju mund të kryeni disa punë të vogla edhe para moshës 16 
vjeçare si aktivitete kulturore, artistike, sportive, reklamuese, 
për sa kohë që ky vendim merret së bashku me kujdestarin 
tuaj dhe në interesin tuaj më të mirë.

• Edhe nëse je vetëm 15 vjeç dhe me ligj nuk mund të punosh 
sepse duhet të ndjekësh shkollën, mund të punësohesh 
me kontratë praktike që synon marrjen e një kualifikimi, 
një diplome profesionale, një specializim teknik ose një 
diplomë të arsimit të mesëm.

Ju lutemi vini re   4

Në çdo rast, ligji italian parashikon që nuk mund të kryeni 
punë të rënda dhe tepër të lodhshme dhe se keni të 
drejtë për dy ditë pushim, mundësisht të njëpasnjëshme, 
duke përfshirë të dielën!
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10. JAM DUKE MBUSHUR 18 VJEÇ, 
ÇFARË DO NDODH ME MUA TANI?
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A) KONVERTIMI I LEJES SË QËNDRIMIT

Për më shumë informacion në lidhje me këtë temë 
veçanërisht të ndjeshme, kërkoni nga kujdestari juaj të 
shikojë dokumentet dhe manualet e mëposhtme:
• https://bit.ly/GM-articolo32
• https://bit.ly/GM-guidatutori
 (faqe 100 dhe në vijim)

Ligji parashikon që ju mund ta shndërroni lejen tuaj të 
qëndrimit, kur të arrini moshën madhore, në një leje studimi, 
pune, në pritje të punësimit ose trajtim mjekësor.

Si të aplikoni për konvertimin e lejes së qëndrimit.

Kërkesa duhet të paraqitet nga kujdestari juaj jo më herët 
se 60 ditë pas mbushjes së moshës madhore dhe në çdo rast 
brenda 60 ditëve nga plotësimi i ditëlindjes suaj (në rastin e 
dytë ju mund ta paraqisni kërkesën personalisht).
Kërkesa për konvertimin e lejes suaj të qëndrimit dërgohet në 
Komisariatin e Policisë duke plotësuar një Kit të posaçëm që 
do t’ju ofrohet në zyrat postare të autorizuara për shërbimin. 
Për t’u mbështetur në plotësimin e Paketës Postare, është e 
mundur të kontaktoni një Patronazh ose një CAF përgjegjës 
për trajtimin e këtyre praktikave (për të gjetur Patronazhin më 
të afërt shihni § 6 Leja e qëndrimit për arsye familjare).
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Pyesni Zyrën e Policisë së qytetit tuaj për të mësuar nëse mund 
ta kryeni procedurën në mënyrë alternative drejtpërdrejt në 
Zyrën e Emigracionit (duke shmangur kështu përpilimin e 
paketës postare).

Dokumentet e nevojshme që duhen paraqitur për konvertimin 
e lejes së qëndrimit.

Për të kërkuar konvertimin e lejes suaj të qëndrimit duhet të 
keni:

• • Fotokopje e pasaportësFotokopje e pasaportës. Nëse nuk keni pasaportë, mos 
harroni se është e rëndësishme të ndërmerrni veprime sa 
më shpejt që të jetë e mundur për ta marrë atë, mos prisni 
që t’i afroheni moshës 18 vjeç!

Pasaporta është në fakt një nga kërkesat bazë për marrjen 
e konvertimit të lejes suaj. Zbuloni se çfarë dokumentesh 
ju nevojiten për të marrë një pasaportë duke kontaktuar 
Ambasadën ose Konsullatën tuaj.

Nëse keni mundësi, kërkoni nga familja/miqtë në vendin tuaj 
që të marrin dhe t’ju dërgojnë dokumentet që ju nevojiten 
për të fil luar procedurën për lëshimin e pashaportës.
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Nëse nuk keni mundësi të merrni dokumentacionin e nevojshëm 
për lëshimin e lejes nga familja/miqtë tuaj që jetojnë në 
vendin tuaj (çertifikatë lindjeje, kartë identiteti etj.), ju lutemi 
vini re se disa ambasada parashikojnë mundësinë e kryerjes 
së intervistave për të konstatuar shtetësinë.

Mos harroni se jo të gjitha vendet kanë një ambasadë në 
Itali dhe në disa raste është e nevojshme të udhëtoni në 
vende të tjera evropiane. Për të kontaktuar një ambasadë 
ose konsullatë, zakonisht kërkohet të caktoni një takim, të 
telefononi ose të dërgoni një email për t’ju informuar!

Nëse nuk keni pasaportë dhe nuk jeni në gjendje ta merrni atë, 
Shtabi i Policisë duhet të pranojë kërkesën tuaj duke ju kërkuar 
vërtetimin e shtetësisë ose një dokument tjetër identiteti të 
lëshuar nga konsullata juaj ose ambasada e vendit tuaj, duke 
ju dhënë mundësinë e më pas duke integruar aplikacionin me 
pasaportën. Nëse nuk do të mund të merrni pasaportën tuaj 
më vonë, mund të hasni në probleme me Zyrën e Policisë, e 
cila mund të refuzojë t’ju lëshojë lejen.

Për më shumë informacion se si të merrni një pasaportë 
ose certifikatë kombësie nga ambasadat e Shqipërisë, 
Bangladeshit, Bregut të Fildishtë, Gambisë, Gana, Guinea 
Bissau, Guinea Conakry, Egjipti, Kosova, Mali, Maroku, Nigeria, 
Pakistani, Senegal, Tunizi, shih. 

linkun e mëposhtëm: https://bit.ly/GM-pass4you.
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• • fotokopje e lejes së qëndrimitfotokopje e lejes së qëndrimit;
• • fotokopje e kodit tatimorfotokopje e kodit tatimor;
• • fotokopje e opinionit të Drejtorisë së Përgjithshme për fotokopje e opinionit të Drejtorisë së Përgjithshme për 

Politikat e Emigracionit dhe IntegrimitPolitikat e Emigracionit dhe Integrimit
 (shih § në vijim);
• Siç u përmend, ju duhet të provoni se jeni regjistruar provoni se jeni regjistruar 

në një kurs studimi ose në Qendrën e Punësimit për të në një kurs studimi ose në Qendrën e Punësimit për të 
kërkuar një punë, ose se keni një punë të paguar në varësi kërkuar një punë, ose se keni një punë të paguar në varësi 
të konvertimit që kërkohettë konvertimit që kërkohet. Prandaj është e nevojshme 
të dorëzohet një fotokopje e certifikatës së regjistrimit 
në shkollë ose një fotokopje e kontratës së punës (me 
fletëpagesë nëse është tashmë e disponueshme) ose 
një fotokopje e certifikatës së regjistrimit në Qendrën e 
Punësimit në varësi të konvertimit të kërkuar;

• • disponueshmëria e një vendi për të jetuar disponueshmëria e një vendi për të jetuar (për shembull (për shembull 
një apartament ose një dhomë) - një apartament ose një dhomë) - ose mundësisht një ose mundësisht një 
deklaratë mikpritjeje deklaratë mikpritjeje - dhe një fotokopje të kartës së - dhe një fotokopje të kartës së 
identitetit të pronarit të banesës.identitetit të pronarit të banesës.

• 4 foto;
• pulla postare me vlerën prej 16 euro;
• pagesë (me porosi postare) prej 30,46 euro për lëshimin e 

lejes elektronike të qëndrimit;
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Mendimi i Drejtorisë së Përgjithshme të Emigracionit.

Për të konvertuar lejen tuaj të qëndrimit ju nevojitet mendimi 
favorizues i Drejtorisë së Përgjithshme për Politikat e Imigracionit 
dhe Integrimit të Ministrisë së Punës dhe Politikave Sociale.

Ky mendim nuk është i nevojshëm vetëm në rastet e 
mëposhtme:

• nëse keni qenë në Itali për të paktën tre vjet dhe keni 
ndjekur një projekt integrimi social për të paktën dy vjet;

• nëse ju janë besuar një të afërmi brenda shkallës së 4-të 
(shih kutinë e §6 shkronja A);

• nëse posedoni një leje qëndrimi për azil, për mbrojtje 
shtesë, nuk duhet të jetë e nevojshme edhe nëse posedoni 
një leje për Mbrojtje të Veçantë ose Raste të Veçanta 
(pyetni Shtabin e Policisë tuaj lokale).

Përveç këtyre rasteve, duhet të lëvizni në kohë për të kërkuar 
një mendim nëse doni të merrni konvertimin e lejes së 
qëndrimit. Kërkesa për një opinion në fakt duhet të dërgohet 
jo më herët se 90 ditë nga mosha 18 vjeç dhe jo më vonë se 
60 ditë pas moshës suaj madhore. Nëse kërkesa është dërguar 
para se të jeni 18 vjeç, do të duhet të dërgohet nga Shërbimet 
Sociale të autoritetit vendor që ju mirëpriti.

Është shumë e rëndësishme që kujdestari juaj të kontrollojë 
nëse Shërbimet Sociale ia kanë dërguar kërkesën Drejtorisë 

Në bashkëpunim me:



67

së Përgjithshme të Emigracionit. Nëse Shërbimet Sociale nuk 
e kanë nisur atë, kujdestari juaj duhet t’i nxisë ata që të 
kërkojnë këshilla ose t’ia paraqesin kërkesën vetë Drejtorisë 
së Përgjithshme të Emigracionit.

Mos harroni, nëse jeni ju që do të dërgoni kërkesën kur jeni 18 
vjeç, ose nëse kujdestari juaj do ta bëjë këtë sepse nuk jeni 
ende 18 vjeç, dërgojeni për informacion edhe tek Shërbimet 
Sociale.

Për të kërkuar opinionin është e nevojshme të plotësoni 
Formularin G (i disponueshëm në adresën e mëposhtme 
të internetit https://bit.ly/GM-schedaG) dhe ta dërgoni në 
adresën Drejtoria e Përgjithshme për Imigracionin dhe Politikat 
e Integrimit në një nga adresat e mëposhtme të emailit:

minori.art32@pec.lavoro.gov.it 
minori-art32@lavoro.gov.it 

Dokumentet e nevojshme që duhet t’i bashkëngjiten kërkesës 
për opinion (formulari G) janë:
• • Fotokopje e pasaportës Fotokopje e pasaportës ose certifikatës së identitetit tuaj 

të lëshuar dhe/ose të vërtetuar nga Ambasada/Konsullata 
e vendit tuaj të origjinës në Itali. Në rast se keni probleme 
me gjetjen e këtij dokumentacioni, shihni § e mëparshme;
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• • Fotokopje e lejes së qëndrimit Fotokopje e lejes së qëndrimit (ose fletën që vërteton 
kërkesën për lëshimin e lejes së qëndrimit);

• • Fotokopje e dekretit të mbrojtjes Fotokopje e dekretit të mbrojtjes (ose caktimit në bazë 
të ligjit 184/1983 ose kopje e kërkesës për hapjen e 
mbrojtjes);

• • Dokumentacioni për të mbështetur rrugën e integrimit të Dokumentacioni për të mbështetur rrugën e integrimit të 
kryer nga i mituri para moshës tetëmbëdhjetë vjeç (shkollë/kryer nga i mituri para moshës tetëmbëdhjetë vjeç (shkollë/
trajnim/rrugë pune) dhe, nëse disponohet, rrugën që do trajnim/rrugë pune) dhe, nëse disponohet, rrugën që do 
të vazhdojë pas moshës madhore.të vazhdojë pas moshës madhore.

Kontaktoni DG Emigracioni
për informacione të mëtejshme:

Shërbimi i asistencës telefonike në Drejtorinë e 
Përgjithshme për Politikat e Emigracionit dhe Integrimit 
është aktiv të hënën, të mërkurën dhe të premten, nga 
ora 10.00-13.00 – e martë dhe e enjte, nga ora 15.00-17.00. 
Ju gjithashtu mund të shkruani në adresat e emailit:

minoristranieri@lavoro.gov.itminoristranieri@lavoro.gov.it 
dhe minori-art32@lavoro.gov.itminori-art32@lavoro.gov.it 

ose në adresat e KQZ-së 
minoristranieri@pec.lavoro.gov.it minoristranieri@pec.lavoro.gov.it 

ose minori.art32@pec.lavoro.gov.itminori.art32@pec.lavoro.gov.it 
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Nëse nuk merrni një përgjigje nga zyrat perkatëse të 
Emigracionit brenda një kohe të arsyeshme në lidhje me 
kërkesën tuaj për një opinion, i kërkoni kujdestarit tuaj të 
kontaktojë një avokat ose një person të kualifikuar për të 
kërkuar praktikën.

Megjithatë, nëse nuk merrni përgjigje për kërkesën për 
opinion brenda 30 ditëve, është e rëndësishme të dini se 
mund të aplikoni ende për një konvertim pasi mungesa e një 
përgjigjje nga ana e tyre është i barabartë me pëlqimin, pra 
me aprovimin.

B) ADMINISTRATIVE VAZHDIM

Ajo që mund të mos dini është se ligji parashikon për ata që 
do të mbushin 18 vjeç mundësinë, në disa raste, të marrin të 
ashtuquajturën vazhdimësi administrative. Ju keni të drejtë për 
të nëse keni hyrë në rrugën e integrimit social dhe vazhdoni 
të keni nevojë për mbështetje të mëtejshme për të arritur 
autonomi të plotë.
Kërkesa duhet të dorëzohet në Gjykatën për të Mitur:
• nga shërbimet sociale,
• ose nga kujdestari juaj nëse të parët nuk e kanë bërë 

ende këtë, bashkangjitur raportin e Shërbimeve Sociale 
dhe të gjithë dokumentacionin që vërteton dhe shpjegon 
rrugën tuaj të integrimit.
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Më pas, Gjykata për të Mitur mund të vendosë të zgjasë 
kujdestarinë tuaj për Shërbimet Sociale deri në moshën 21 
vjeç. Kjo do të thotë që ju do të vazhdoni të jeni të mbrojtur 
dhe i tuteluar duke vazhduar të qëndroni brenda sistemit të 
pritjes. Do t’ju lëshohet një leje qëndrimi që në përgjithësi do 
të ketë formulimin “kujdestari”.

FOKUS 4  KAM BËRË TASHMË 18 VJEÇ DHE LEJA IME PËR 
TË QËNDRUAR PËR ARSYE HUMANITARE ËSHTË DUKE 
SKADUAR. KONVERTIMI I LEJES SË NEO TË RRITUR-IT.

Nëse sapo keni mbushur tetëmbëdhjetë vjeç, keni pasur leje 
qëndrimi për një të mitur dhe nuk keni kërkuar dhe/ose nuk 
keni marrë vazhdim administrativ, kjo mund të përfaqësojë 
një problem për ju.

Zgjidhjet kryesore që mund të hapen sot janë:

• të kerkoni konvertim ne nje leje qëndrimi per pune. Por 
kushtojini vëmendje kërkesave të të ardhurave!

• të aplikoni për rinovim dhe të merrni lëshimin e një leje të 
veçantë mbrojtjeje. Kjo leje - e cila ju lejon të punoni - në 
skadimin e saj mund të rinovohet dhe të shndërrohet në 
një për punë;

• të kërkojë konvertimin në një leje qëndrimi për punësim 
në pritje, të cilën jo të gjitha selitë e policisë e lëshojnë;

Në bashkëpunim me:



71

• të kërkoni shndërrimin në leje qëndrimi per studime, nëse 
plotësohen kushtet;

• kërkoni konvertimin në leje qëndrimi për trajtim mjekësor, 
nëse keni probleme serioze shëndetësore;

• nëse mendoni se keni të drejtë mund të aplikoni për 
Mbrojtje Ndërkombëtare;

Duke pasur parasysh delikatesën ekstreme të problemit, 
gjithmonë kontaktoni një avokat për këshilla mbi procedurën 
më të mirë për t’u ndjekur!

Mos harroni të kontrolloni rregullsinë e regjistrimit tuaj përpara 
skadimit të lejes së qëndrimit për arsye humanitare dhe nëse 
është e nevojshme ta rregulloni atë. Të kesh një vendbanim 
është i një rëndësie thelbësore për të qenë në gjendje të 
marrësh konvertimin e lejes së qëndrimit!
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11. ME ARRESTOI POLICIA. ÇFARË MUND TË BËJ? 
CILAT JANË TË DREJTAT E MIA?

Në bashkëpunim me:
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I pagjykueshem-i pafajshëm. Fëmijët nën moshën 14 vjeç 
konsiderohen të pa akuzuar pra të pafajshëm: nëse kryeni 
një krim dhe jeni nën moshën 14 vjeç, nuk mund të mbani 
përgjegjësi për të në një gjyq sepse, sipas ligjit, nuk jeni në 
gjendje të kuptoni seriozitetin e veprave të kryera. Megjithatë, 
Gjykata për të Mitur do të mund të zbatojë gjithmonë një masë 
sigurie (liri me kusht kontrolli ose tju vendos në një konvikt 
gjyqësor).
Nëse, nga ana tjetër, jeni mbi 14 vjeç, do t’i nënshtroheni 
gjykimit pranë Gjykatës për të Mitur.
Kontrolle rutinë dhe identifikimi. Sa herë që Policia ose 
Karabinierët ju kërkojnë të tregoni dokumentet, do t’ju duhet ta 
bëni këtë. Është thelbësore që të keni gjithmonë me vete lejen 
e qëndrimit dhe kartën tuaj të identitetit (ose një dokument 
tjetër të dobishëm për t’ju identifikuar, si p.sh. pasaportën 
tuaj). Asnjëherë mos refuzoni të tregoni dokumentet tuaja, 
mos u përpiqni të arratiseni ose të kundërshtoni - mund të 
arrestoheni.
Kontroll. Forcat e Policisë mund t’ju kontrollojnë kur kanë 
arsye të besojnë se ju fshihni gjëra ose gjurmë në lidhje 
me një krim ose në rast arrestimi në flagrancë (d.m.th. gjatë 
kryerjes së një krimi) ose evazionit.
Ata mund të kontrollojnë personin tuaj, por edhe valixhet 
ose dhomën tuaj, nëse mendoni se posedoni drogë, armë, 
municione, eksplozivë ose për disa krime (ato me qëllime 
terroriste, shoqata mafioze, trafik droge).

Në bashkëpunim me:



74

Nëse nuk jeni ndaluar gjatë kryerjes së një krimi dhe Forcat 
e Policisë  duan t’ju kontrollojnë, ato duhet së pari të tregojnë 
dokumentin që legjitimon operacionet, si dhe t’ju këshillojnë 
për mundësinë e ndihmës nga një avokat ose një person 
i besuar (kujdestari ose drejtuesi i Strukturës) që janë 
lehtësisht të disponueshëm.
Kontrolli duhet të kryhet gjithmonë me respekt për dinjitetin, 
modestinë dhe mirëqenien tuaj psikofizike dhe gjithmonë 
do të keni të drejtën të kontrolloheni vetëm nga një person 
i të njëjtit seks, përveç rasteve të vërtetuara urgjente ose 
pamundësie.

Arrestimi në flagrancë dhe ndalimi. Për disa krime (për 
shembull vjedhje, grabitje, drogë, armë, dhunë seksuale) policia 
mund t’ju arrestojë nëse ju kapin në flagrancë (ndërsa jeni 
duke e bërë këtë). Për më tepër, nëse jeni i dyshuar për krimet 
e sipërpërmendura dhe për ato për të cilat ligji parashikon 
dënim me burg jo më pak se dy vjet, mund të arrestoheni.

Nëse policia ka treguar qëllimin e saj për t’ju arrestuar, mos 
e kundërshtoni rezistencën për asnjë arsye. Mos harroni se, 
si i mitur, ligji parashikon që nuk mund të prangohesh (d.m.th. 
nuk mund të të vendosin pranga ose shirita shtrëngimi për 
të kyçur duart), përveç nëse ka arsye serioze sigurie (rrezik 
arratisjeje ose agresioni).
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Në rast se jeni arrestuar ose ndaluar:

• Policia do të duhet të komunikojë menjëherë me kujdestarin 
tuaj të cilin ju keni të drejtë ta takoni menjëherë, dhe të 
tregoj se çfarë ju ka ndodhur;

• ju keni të drejtën e një avokati që do t’ju ndihmojë në të 
gjitha fazat procedurale që rrjedhin nga arrestimi/ndalimi 
dhe që do të ndërhyjë në rast kontrolli. Nëse nuk keni një 
avokat të besuar, do t’ju caktohet një avokat zyre. Të dyja 
do të paguhen nga shteti nëse nuk keni mundësi ta bëni 
këtë;

• kur ju kërkohet, jepni të dhënat tuaja personale (emrin, 
mbiemrin, datën dhe vendin e lindjes) dhe dokumentin 
tuaj. Mos u përgjigjni asnjë pyetjeje tjetër derisa avokati 
juaj  nuk është prezent apo t’ju kontaktojë;

• nëse nuk flisni italisht të përsosur, kërkoni menjëherë 
që të jeni në gjendje të flisni përmes një ndërmjetësi 
kulturor dhe/ose një përkthyesi: është e drejta juaj.

Pas arrestimit, ju do të dërgoheni në Qendrën e Pritjes së 
Parë (QPP-CPA) ose në një komunitet publik ose të autorizuar, 
të treguar nga Prokurori Publik. Qendra ose Komuniteti ku do 
të drejtoheni duhet të mirëpresë djem/vajza të tjerë të së 
njëjtës gjini si ju.
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Ju nuk do të jeni në gjendje të qëndroni në QPP ose në 
komunitet për më shumë se 96 orë, një afat brenda të cilit 
gjyqtari do të vendosë nëse do t’ju lirojë ose do të zbatojë një 
masë paraprake (heqja e liris perkohësisht, qëndrimi në shtëpi, 
vendosja në komunitet , ose vendimi më i rënd paraburgimi si 
masë paraprake).

Për më shumë informacion, lexoni “Kartën e të drejtave 
dhe detyrave të të miturve që përballen me shërbimet e 
drejtësisë për të miturit” e disponueshme në arabisht, 
rumanisht, kinezisht, rusisht, frëngjisht, spanjisht, 
anglisht, gjermanisht, në linkun e mëposhtëm:

https://bit.ly/GM-cartadeidiritti

Legjislacioni përkatës është Dekreti i Presidentit të 
Republikës 22 shtator 1988 n. 448, së bashku me Dekretin 
Legjislativ 28 korrik 1989 n. 272.
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12. DUA TË SHKO NË NJË VEND 
TJETËR EVROPIAN

Në bashkëpunim me:
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A) ËSHTË NJË UDHËTIM I PËRKOHSHËM

Pasi të keni marrë lejen e qëndrimit dhe nëse posedoni një 
pasaportë të vlefshme ose një dokument udhëtimi të lëshuar 
nga Shtabi i Policisë (shih § 12 shkronja C, faq. 85), mund të 
shkoni në një vend tjetër të zonës Shengen, për shembull 
për të takuar miqtë tuaj ose për të shkuar në një udhëtim 
shkollor (këto janë udhëtime që mund të bëni kur shkoni në 
shkollë).
Veçanërisht:

• Deri në moshën 14 vjeç mund të udhëtoni vetëm me 
kujdestarin tuaj. Nëse nuk jeni të shoqëruar nga kujdestari 
juaj, për t’u larguar nga Italia me një të rritur tjetër ju duhet 
një dokument i quajtur “Deklaratë shoqëruese” të cilën 
kujdestari juaj duhet ta nënshkruajë.

 https://bit.ly/GM-accompagnamento
• Nëse jeni mbi 14 vjeç, mund të udhëtoni edhe vetëm, 

duke marrë me vete lejen e qëndrimit dhe një dokument 
identifikimi të vlefshëm (pasaportë ose dokument tjetër 
të vlefshëm udhëtimi).

Mos harroni se duhet të mbani gjithmonë me vete lejen 
e qëndrimit. Megjithatë, mbani mend se jo të gjitha lejet e 
qëndrimit lejojnë lëvizjen e lirë në vendet e Shengenit. Për 
shembull, lejet e qëndrimit për azil, mbrojtja plotësuese, arsyet 
familjare dhe kujdestaria lejojnë qarkullimin. Lejet e qëndrimit 
për azil apo kërkesa për moshën e mitur nuk e lejojnë.
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VENDET NË ZONËN SHENGEN

Mos harroni se:  4

1) Jo të gjitha vendet që janë pjesë e Bashkimit Evropian 
i janë bashkuar paktit të Shengenit.

2) Jo të gjitha vendet që janë anëtarësuar në paktin 
Shengen janë pjesë e BE-së.

3) Ka vende që kanë pjesë të territorit në të cilat 
marrëveshja e Shengenit nuk ka vlerë. 

Ju mund të lëvizni lirisht në vendet e zonës Shengen për 
një maksimum prej 90 ditësh brenda gjashtë muajve (me 
pasaportë, dokument udhëtimi ose dokument udhëtimi).

Nëse dëshironi të shkoni në një vend jashtë zonës Shengen, 
ju duhet një pasaportë (ose një Titull Udhëtimi ose një 
Dokument Udhëtimi), së bashku me vizën e hyrjes që do t’ju 
lëshojë (përfaqësia diplomatike konsullore në Itali, modaliteti 
online, etj. .)  vëndi që dëshironi të vizitoni.

Në bashkëpunim me:



80

Vendet e BE-së që aderojnë në paktin e Shengenit. Në Vendet e BE-së që aderojnë në paktin e Shengenit. Në 
vendet e mëposhtme, nëse jeni në gjendje të mirë me vendet e mëposhtme, nëse jeni në gjendje të mirë me 
lejeqëndrimin tuaj për të , mund të lëvizni lirshëm pa lejeqëndrimin tuaj për të , mund të lëvizni lirshëm pa 
kontrolle specifike kufitare në: kontrolle specifike kufitare në: 
Austri, Belgjikë, Danimarkë, Estoni, Finlandë, Francë, 
Gjermani, Greqi, Islandë, Italia, Letonia, Lihtenshtajni, 
Lituania, Luksemburgu, Malta, Monako, Norvegjia, 
Holanda, Polonia, Portugalia, Republika Çeke, Sllovakia, 
Sllovenia, Spanja, Suedia, Zvicra, Hungaria (si dhe San 
Marino, Vatikani dhe Monako *).

Përjashtimet e vendeve të BE-së për të cilat të gjitha Përjashtimet e vendeve të BE-së për të cilat të gjitha 
kontrollet kufitare janë aktualisht aktive:kontrollet kufitare janë aktualisht aktive:
Bullgaria, Qiproja, Kroacia dhe Rumania.

Vendet e BE-së që nuk janë pjesë e zonës Shengen:Vendet e BE-së që nuk janë pjesë e zonës Shengen:
Irlanda

Ju lutem kujdes  4 
Britania e Madhe (Anglia)  nuk është më pjesë e BE-së!
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Sistemi i Informacionit Shengen (SIS)

* Vendet jo anëtare të BE-së, por që kanë kufij të hapur

Për më shumë informacion vizitoni lidhjet:Për më shumë informacion vizitoni lidhjet:

https://bit.ly/GM-schengen

https://bit.ly/GM-eu-noborders
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B) DUA TE JETOJ NE NJE VEND TJETER BE

Për më shumë informacion dhe sqarime mbi temën, shihni 
kartën ASGI “A mund të shkoj në një vend evropian 
përveç Italisë?”, faqe 2 dhe në vijim, e disponueshme në 
lidhjen: https://bit.ly/GM-statodiverso

Kushtojini vëmendje të veçantë nëse nuk keni ndërmend të 
qëndroni në Itali sepse dëshironi të arrini në një vend tjetër 
evropian ku mund të aplikoni ose të riaplikoni për mbrojtjen 
ndërkombëtare.

Për shembull, ju jeni një djalë afgan, keni ardhur në Greqi ku 
jeni identifikuar dhe më pas keni udhëtuar deri në Itali dhe 
tani doni të arrini në Francë dhe të qëndroni në Francë sepse 
atje është një pjesë e komunitetit tuaj dhe prandaj kërkoni azil 
atje, çfarë ndodh?

Rregullorja e Dublinit dhe të miturit e huaj të pashoqëruar Rregullorja e Dublinit dhe të miturit e huaj të pashoqëruar që që 
lëvizin nga një vend i BE-së në tjetrinlëvizin nga një vend i BE-së në tjetrin. Si një i mitur i huaj i 
pashoqëruar, ju nuk bini nën rregullin e përgjithshëm të të 
ashtuquajturit “vendi i mbërritjes së parë”, i cili përcakton se 
shteti i parë i BE-së në të cilin arrin një i rritur (ose më saktë ku 
ai identifikohet) është ai që është kompetent për të shqyrtojë 
kërkesën e tij (me përjashtime të til la si prania e anëtarëve të 
familjes në vende të tjera etj.).
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Përkundrazi - pikërisht për shkak të cenueshmërisë suaj që 
lidhet vetëm me kushtin e të qenit i mitur - nëse vendosni të 
shkoni në një vend tjetër të BE-së ku mund të aplikoni (ose të 
kërkoni) mbrojtje ndërkombëtare, ju keni të drejtë të zgjidhni 
vendin në të cilin ju po aplikoni për mbrojtje ndërkombëtare, 
dhe do të jetë ai kompetent për të shqyrtuar kërkesën tuaj.

Kështu, për shembull:

• Nëse shenjat tuaja të gishtave janë marrë në Itali dhe ju 
keni mbërritur tani në Francë ku keni aplikuar për mbrojtje 
ndërkombëtare, Franca është përgjegjëse për shqyrtimin 
e kërkesës suaj.

• Edhe nëse keni dorëzuar më shumë se një aplikim në 
vende të ndryshme, për shembull fil limisht në Itali dhe tani 
në Francë, është vendi i fundit ai që është kompetent.

Kjo sigurisht nëse nuk është kundër interesit tuaj më të mirë 
(sepse prindërit tuaj janë në Suedi për shembull)!

Lidhur me mundësinë e ribashkimit me anëtarët e familjes suaj, 
shihni se çfarë është thënë në § 7.1 në pjesën e: “Rregullorja e 
Dublinit - cili shtet i BE-së është kompetent për të shqyrtuar 
kërkesën tuaj për mbrojtje ndërkombëtare?” në faq. 43.
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Edhe një herë: rëndësia e deklarimit të moshës së të mitur!Edhe një herë: rëndësia e deklarimit të moshës së të mitur!

Pikërisht si i mitur nuk duhet nuk duhet (përveç siç u përmend më lart, (përveç siç u përmend më lart, 
disa përjashtime në interesin tuaj më të mirë) disa përjashtime në interesin tuaj më të mirë) të ktheheni në të ktheheni në 
vendin që ka marrë për herë të parë gjurmët e gishtërinjvevendin që ka marrë për herë të parë gjurmët e gishtërinjve 
, është e rëndësishme që të mos gënjeni kurrë për moshën 
tuaj. Pasi të identifikoheni si i mitur në një vend evropian, ju 
duhet të konsideroheni si i til lë në të gjitha vendet e tjera 
evropiane. Përkundrazi, nëse deklaroheni në moshë, do t’ju 
duhet të provoni të kundërtën (d.m.th. se jeni i mitur) më vonë 
dhe kjo mund të jetë shumë e vështirë dhe kërkon shumë 
kohë për ju.
Kujdes kur lëvizni vetëm, kufijt jane të rrezikshëm!Kujdes kur lëvizni vetëm, kufijt jane të rrezikshëm!

Të udhëtosh vetëm është jashtëzakonisht e rrezikshme. 
Mos e rrezikoni më tej jetën tuaj. Nëse jeni në Itali, ne ju 
rekomandojmë gjithmonë të ndiqni këshillat e kujdestarit tuaj 
dhe atyre që do t’ju mbështesin gjatë qëndrimit në pritje, 
duke u shpjeguar atyre arsyet pse dëshironi të jetoni në një 
vend tjetër në mënyrë që ata t’ju ndihmojnë të ribashkoheni 
me te dashurit tuaj.
Në fakt, kalimi i kufijve me ndihmën e kontrabandistëve 
(kontrabandistë, kalimtarë) ose vetëm përgjatë shtigjeve 
malore, tuneleve dhe shinave hekurudhore, ose fshehja në 
një makinë ose kamion mund t’ju ekspozojë ndaj një rreziku 
të lartë vdekjeje.
Gjithashtu, zonat kufitare kontrollohen shumë nga forcat 
e policisë. Pavarësisht ligjit italian që ndalon rikthimin e të 
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miturve të huaj të pashoqëruar, vitet e fundit shumë të mitur 
janë refuzuar - edhe me disa raste dhune verbale dhe fizike 
- në vendkalimet kufitare të Ventimiglia-s (kufiri midis Italisë 
dhe Francës), Chiasso (kufiri midis Italisë). dhe Zvicër) dhe 
Brenner Pass (kufiri midis Italisë dhe Austrisë).

“Udhëzues praktik për kufirin midis Italisë dhe Francës” 
(krijuar nga rrjeti Welcome to Europe, Carovane 
Emigrantët dhe Projekti 20K):
https://borderguide.info/en (në anglisht)
https://borderguide.info/fr (në frëngjisht)

C) PASAPORT DHE TITULLI I UDHËTIMIT

Pasaporta është shumë e rëndësishme, jo vetëm për 
të udhëtuar, por edhe për të mos pasur probleme gjatë 
konvertimit të lejes së qëndrimit (shih § 10. shkronja A), faq. 
62 në të cilin flitet për lëshimin e pasaportës dhe vërtetimin 
e kombësisë).

Nëse keni shprehur dëshirën për të kërkuar mbrojtje 
ndërkombëtare, është e rëndësishme që të mos kontaktoni 
përfaqësinë diplomatike/konsullore (p.sh. ambasadat dhe 
konsullatat) të vendit tuaj të origjinës për të shmangur çdo 
problem dhe hakmarrje kundër jush ose familjes suaj në vendin 
tuaj të origjinës. Por mos u shqetësoni, prapë do të merrni 
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një dokument zëvendësimi të pasaportës. Në fakt, nëse ju 
njiheni si refugjat, keni të drejtë të kërkoni në Komisariatin 
e Policisë një DOKUMENT UDHETIMI, i cili në fakt ka të njëjtën 
vlerë me pasaportën. Nëse ju është dhënë Mbrojtja Susidiare 
- nëse mund të provoni se nuk jeni në gjendje të merrni një 
pasaportë nga ambasada e vendit tuaj të origjinës (refuzim 
nga autoritetet konsullore diplomatike) - ju keni të drejtë të 
kërkoni një PASË UDHETIMI PËR TË HUAJT në Komisariatin e 
Policisë i cili zëvendëson edhe pasaportën në fuqi.

13. PUNËSIMI DHE SHFRYTËZIMI SEKSUAL I TË 
MITURVE TË HUAJ TË PASHOQËRUAR

Viktimë e trafikimit është kur një person rekrutohet, 
transportohet, transferohet, strehohet ose pranohet me 
qëllim shfrytëzimi për qëllime seksuale, punë ose në fitime 
të paligjshme (trafikim droge, shitje të sendeve të vjedhura, 
vjedhje, grabitje, mashtrime) si në momentin e nisjes nga 
vendi i origjinës  ashtu dhe gjatë udhëtimit për të mbërritur 
në Evropë, në tranzit nga një vend në tjetrin ose në vendin 
e mbërritjes dhe/ose destinacionit. Trafikimi është krim dhe 
dënohet për këtë. Por nuk është e lehtë ta njohësh atë as për 
ata që e vuajnë dhe as për ata që duhet ta luftojnë; për këtë 
arsye është e rëndësishme të dihet se kush është viktima e 
trafikimit, kush është shfrytëzuesi apo i shfrytëzuari, në cilët 
sektorë ndodhë kjo gjë dhe cilat jan mekanizmat qe perdoren.
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13.1 ÇFARË DO TË THOTË TË SHFRYTËZOHEsh PËR QËLLIME 
SEKSUALE, PUNËS APO TË PALIGJSHME?

Shfrytëzimi për qëllime seksuale 4

Do të thotë të detyrosh të kryesh raporte seksuale me pagesë 
kundër vullnetit tënd. Zakonisht personi që e detyron të 
miturin ta bëjë këtë:

• vendos kohën dhe vendet në të cilat detyrohet të kryejë 
shërbime seksuale;

• kontrollon që ai të mos ikë dhe të mos e raportojë tek 
autoritetet;

• komandon paratë që i jepen të miturit.

• përdor forcë ose dhunë, mashtron dhe/
ose bën premtime të rreme për të 
bindur të miturit që të vazhdojnë të 
shfrytëzohen , këto premtime mund të 
kenë të bëjnë si me jetën personale 
(premtime për të pasur së shpejti 
dokumente, si PDS ose shtëpi dhe 
punë, etj.) ahstu dhe me familjen 
(borxhet e udhëtimit, anëtarët e 
familjes në burg ose në spital ose 
në Libi, kërcënime me vdekje, etj.). 
Shfrytëzimi seksual mund të 
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ndodhë jashtë (në rrugë, në stacione ose në parkingje) 
ose në ambiente të mbyllura (apartamente, klube, bare) dhe 
gjithashtu mund të përfshijë në prodhimin e materialeve 
pornografike (video ose foto) më pas të ngarkuara në ueb 
dhe / ose të shpërndara.

Shfrytëzim Për Qëllimet E Punës 4

Do të thotë të përfshihesh në çdo lloj pune, të kryer për 
shumë orë radhazi, në vende të papërshtatshme dhe të 
pashëndetshme (magazina të vjetra, kapanone, fabrika që nuk 
janë në normë funksionimi), me rroga përgjithësisht shumë të 
ulëta (për shembull 2 ose 3 euro në orë). me kontrata false ose 
pa kontratë ose në kushte josanitare.

Kjo ndodh jo vetëm në fushat e vjeljes 
së perimeve dhe frutave në fshat (të 
ashtuquajturat caporalato), por edhe në 
qytete (në restorante, bare, piceri, hotele 
dhe përsëri në ndërtim, tregti, tregje, 
shërbime pastrimi).
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Shfrytëzimi në ekonomit  ilegale 4

Shfrytëzimi në ekonomitë e paligjshme ka të bëjë me 
përfshirjen në grabitje, vjedhje, zhvatje, shpërndarje droge 
ose marrjen e pasurisë së vjedhur (shitje të sendeve të 
vjedhura) me përdorimin e forcës ose kërcënimeve ose 
mashtrimit ose me premtime të rreme për ju ose familjen tuaj.
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13.2 KUSH ËSHTË SHFRYTËZUESI? KUSH 
ËSHTË SHFRYTËZUESJA?

Shfrytëzuesi ose shfrytëzuesja mund të jetë:

• Shtetasi italian, i cili, individualisht ose si pjesë e një grupi 
të organizuar kriminal, kryen veprimtari shfrytëzimi, 
kërcënimi ose shantazhi ndaj personave të tjerë;

• Një nga bashkatdhetarët tuaj (d.m.th. një person nga vendi 
juaj) që jeton në Itali. Ai që ju shfrytëzon mund të jetë 
ai ose ajo që di më shumë për shqetësimet tuaja, si p.sh. 
nevoja për të punuar për të dërguar para në shtëpi për të 
shlyer sa më shpejt borxhin e udhëtimit për të parandaluar 
që situata juaj e borxhit të mos dëmtojë familjet tuaja 
(shpronësimet, arrestimet etj.)

• Një person që vjen nga vende të tjera. Në fakt, ata mund 
të jenë emigrantë afatgjatë që e njohin shumë mirë zonën 
dhe banorët vendas (për shembull sipërmarrës të vegjël 
apo të mëdhenj italianë) me të cilët mund të “bëni biznes” 
me shpenzimet tuaja.

Mundet qe ta keni takuar atë në vendin tuaj të origjinës, gjatë 
udhëtimit ose kalimit të kufijve, në qendrën e pritjes ku jeni të 
mirëpritur, në vendin e punës ose në vendet që frekuentoni 
zakonisht gjatë jetës tuaj të përditshme.
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13.3 SI VEPRON SHFRYTËZUESI / SHFRYTËZUESJA?

Shfrytëzuesi, ose shfrytëzuesja, mund të fusë në kurth 
viktimat e tij:

• duke përdorur forcën drejtpërdrejt për t’i detyruar ata në 
praktika shfrytëzuese;

• ose duke kërcënuar me rite tradicionale të vëndit të tyre, 
në mënyrë që të mund t’ju bëjë që të besoni se jeni në 
rrezik nëse nuk bën atë që thuhet;

• duke përdorur forma të tjera mashtrimi (p.sh. propozimi 
për t’ju pritur dhe kërkuar para ose shërbime seksuale 
në këmbim). Përsëri, duke ju bërë premtime fallco  (p.sh. 
premtimin se mund t’ju japi në dispozicion deklaratën 
e mikpritjes / vendbanimit për rinovimin e Lejes së 
Qëndrimit, për t’ju marrë një Leje me lehtësi,  ose të 
merrni bashkimin familjar sa më shpejt.

Nëse jeni viktim i ndonjë trafikimi, për t’u siguruar që ju nuk 
mund të shpëtoni, njerëzit që ju shfrytëzojnë zakonisht ju 
vjedhin pasaportën dhe të gjitha dokumentet e tjera.

Shumë shpesh, shfrytëzuesi përpiqet t’ju bindë që:

• • mos ti besoni menaxherit të objektit tuaj, mësuesit tuaj, mos ti besoni menaxherit të objektit tuaj, mësuesit tuaj, 
edukatorit, punonjësit social edukatorit, punonjësit social që ju ofron kurse trajnimi për 
punë, shkollë, stazhe pune që në fakt mund t’ju ndihmojnë 
të bëheni të vetëpunësuar;
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• • të mos jepni të dhënat tuaja të saktatë mos jepni të dhënat tuaja të sakta. Kjo ndodh veçanërisht 
për sa i përket moshës, pra duke ju kërkuar të deklaroheni 
në moshe madhore. Duke vepruar kështu (duke thënë se 
jeni mbi 18 vjeç) nuk do të mund të shkoni në një strehë 
për të mitur dhe nuk do t’ju besohet një kujdestar. Kjo 
rrezikon fort t’ju bëjë të lidhur plotësisht me të dhe me 
shfrytëzimin, duke ju izoluar nga pjesa tjetër e botës.

13.4 MJETET QË KONKRETISHT MUND T’JU NDIHMOJNË

Italia dhe Europa e kanë njohur trafikimin si krim prej kohësh, 
duke aktivizuar mjete shumë efektive për ta luftuar atë. Me 
kalimin e viteve janë raportuar shumë njerëz dhe kjo ka bërë 
të mundur njohjen më të mirë të fenomenit dhe trajnimin e 
specialistëve të aftë për ta luftuar atë në mënyrë efektive. 
Italia, në veçanti, ka aktivizuar dy mjete për të ndihmuar 
viktimat e trafikimit dhe shfrytëzimit:

• Një leje qëndrimi dhe një program specifik i mbrojtjes 
sociale për viktimat e trafikimit (sipas nenit 18 të Dekretit 
Legjislativ nr. 286, 1998). Ju keni të drejtë për leje dhe 
mbrojtje specifike edhe nëse nuk bëni një ankesë/ankesë 
formale ku shfaqen tregues të veçantë trafikimi.

• Një program i posaçëm ndihme për viktimat e trafikimit, i 
cili garanton, në baza tranzitore, kushte të përshtatshme 
akomodimi, ushqimi dhe kujdesi shëndetësor (neni 13 i 
ligjit 228/2003).
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Ju lutemi vini re  4

Nëse jeni viktimë e trafikimit dhe keni paraqitur një 
kërkesë për Mbrojtje Ndërkombëtare (shih § 7, faq. 
40, tregoni të gjithë historinë tuaj përpara Komisionit 
Territorial. Në fakt, Komisioni mund të miratojë menjëherë 
mjete për t’ju mbrojtur, duke punuar në sinkronizim me 
organin Antitrafik, i cili përbëhet nga ekspertë të cilët 
zgjidhen për të rindërtuar historinë tënde të trafikut 
dhe të shfrytëzimit deri sa të aktivizojn programet e 
mbrojtjes për viktimat e trafikimit

13.5 ÇFARË MUND TË BËNI NËSE MENDONI SE JENI 
VIKTIMË E TRAFIKIMIT OSE NJIHNI NJË TË MITUR QË 
SHFRYTËZOHET PËR QËLLIME SEKSUALE, PUNË APO 

EKONOMI TË PALIGJSHME?

Tregojini kujdestarit, frikën dhe historinë tuaj. Nëse nuk keni 
ende një kujdestar, kontaktoni menaxherin e objektit ku jeni 
të mirëpritur ose, si alternativë, një edukator tjetër me të cilin 
ndiheni të sigurt. Ju mund të kontaktoni agjencitë e zbatimit 
të ligjit (përfshirë ato të kufirit), çdo OJQ dhe shoqatë të 
pranishme në zonë, avokatin që ju ndihmon ose punonjësit 
socialë.
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Ekziston numri pa pagesë Antitrafik 800290290800290290 i cili 
është një shërbim falas, aktiv 24 orë në ditë dhe mbulon 
të gjithë territorin kombëtar. Mund të telefononi në 
çdo kohë të ditës apo natës, edhe nëse nuk dini italisht 
sepse ka një shërbim ndërmjetësimi për të gjitha gjuhët. 
Është krejtësisht anonim, kështu që ju mund të merrni 
informacion edhe nëse nuk e thoni emrin tuaj. Është e 
qartë, megjithatë, se sa më shumë informacion të vërtetë 
mund të jepni, aq më shumë mund t’ju ndihmojnë.
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SHËNIME
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